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PERJANJIAN INI dibuat pada haribulan 20 antara

Q) CIMB ISLAMIC BANK BERHAD (200401032872 (671380-H)], sebuah syarikat yang diperbadankan di
Malaysia dengan pejabat berdaftarnya di Aras 13dvie CIMB, Jalan Sentral 2, Kuala Lumpur Sentral,
50470 Kuala Lumpur dan tempat perniagaannya diatigang dinyatakan dalam Surat Tawaraafik”);

DAN
(2) pihak-pihak yang dinyatakan dalam bahagian kedwatSiawaran (setiap satunya, seoralRglanggari).
KATA MULA

Atas permintaan Pelanggan, Bank telah bersetujukumenyediakan Kemudahan (seperti yang ditakrii#ialam
Klausa 1.1 Takrif) di bawah) kepada Pelanggan, tertakluk pada tdanasyarat Perjanjian ini.

Dengan ini dipersetujui seperti berikut:
1 TAKRIF, KONSTRUKSI, TAFSIRAN
1.1 Takrif

Melainkan konteksnya menghendaki yang lain, istilah ungkapan berikut dalam Perjanjian ini mempunya

erti berikut:

Akaun bermaksud akaun Pelanggan yang dikekalkan dengark Bagi tujuan
membayar Ansuran Bulanan;

AMLA bermaksud Akta Pencegahan Pengubahan Wang Haramcedadan
Pembiayaan Keganasan dan Hasil daripada Aktivitiarta2001 (termasuk
mana-mana perundangan berkaitan, sampingan ataidisut);

Akta-Akta yang bermaksud Kanun Tanah Negara (Akta 56 Tahun 18&B)in Tanah Sarawak

Terpakai (Bab 81), Ordinan Tanah Sabah (Bab 68), EnakmenalTafiHakmilik

Subsidiari) 1972, Akta Hakmilik Strata 1985, Ordirtdakmilik Strata 1995 dan
Akta Pengurusan Strata 2013 (termasuk apa-apa gindeerkanun atau
penggubalan semula dan apa-apa perundangan berkaéapingan atau
subsidiari yang dibuat menurut perundangan tergebut



Tempoh Ketersediaan

Harga Jualan Bank

Harga Belian Bank

Kadar Asas

BNM

Gadaian

Komoditi

Pembekal Komoditi

bermaksud tempoh yang sepanjangnya Kemudahan dkediakan untuk
pembayaran keluar sebagaimana yang dinyatakan dgalaat Tawaran;

bermaksud harga yang padanya Bank akan menjual #itirkepada Pelanggan
(sebagaimana yang dinyatakan dalam Surat Tawaaampahgesahan penjualan
Murabahah yang dihantar oleh Bank kepada Pelanggiam bentuk yang

dinyatakan dalam Jadual 2 apabila Transaksi Dagargdjaempurnakan

(“Pengesahan Jualan Murabahal)), yang perlu dibayar oleh Pelanggan
kepada Bank secara ansuran bulana@mngtran Bulanan”). Harga tersebut

akan terdiri daripada amaun yang sama denganthagiiah:

(a) Harga Belian Bank; dan
(b) Bahagian Keuntungan;

bermaksud harga belian yang perlu dibayar oleh Badbila Bank membeli
Komaoditi daripada Pembekal Komoditi . Harga beliaiak akan melebihi had
Kemudahan yang diluluskan oleh Bank di bawah Staataran;

bermaksud kadar asas Bank yang diterbitkan oletk Bari semasa ke semasa
sebagaimana yang diterangkan dengan lebih khusaus Gurat Tawaran;

bermaksud Bank Negara Malaysia, sebuah pertubulebaganan yang
dikawal di bawah Akta Bank Negara Malaysia, 2009;

bermaksud gadaian undang-undang ke atas Hartateh tantuk dan dengan
kandungan yang boleh diterima oleh Bank, yang didkéin oleh Pelanggan
atau Pihak Pemberi Cagaran atas nhama Bank untulamierKemudahan;

bermaksud sebarang komoditi patuh Shariah (yareyaeakrif tidak termasuk
barangarribawi dalam kategori media pertukaran seperti mata wanws,
perak dan instrumen hutang) yang disahkan olehtaakaasa Shariah Bank
dan boleh diterima oleh Bank;

berkaitan dengan apa-apa penjualan atau pembel@anoditi, bermaksud
pembekal komoditi seperti yang dimaklumkan olehiBan



Syarat Terdahulu

Kadar Keuntungan
Kontrak

Harga Jualan
Pelanggan

Surat lkatan
Penyerahhakan

Pemaju/Penjual

Jumlah Perbezaan

Kadar Keuntungan
Efektif atauKKE

Peristiwa Ingkar

Pemegang Gadaian /
Pemegang Serah Hak
Sedia Ada

bermaksud syarat-syarat terdahulu sebagaimanadjayatakan dalam Jadual
1;

bermaksud kadar keuntungan kontrak yang terpalgii Kemudahan seperti
yang dinyatakan dalam Surat Tawaran;

bermaksud harga yang padanya komoditi itu dijupbkia Pembekal Komoditi
oleh Bank sebagai ejen Pelanggan, yang akan mexnpalatu amaun yang
sama dengan Harga Belian Bank;

bermaksud surat ikatan penyerahhakan yang menyadadum hak, hak milik

dan kepentingan Pelanggan dalam dan atas Hartametwedh Perjanjian Jual
Beli Utama, dalam bentuk dan dengan kandungan Vateh diterima oleh

Bank, yang dilaksanakan atau akan dilaksanakan Pé&anggan atau Pihak
Pemberi Cagaran atas nama Bank berkaitan dengandédran;

bermaksud pihak balas yang telah mengikat Perjadjial Beli Utama dengan
Pelanggan, dan termasuk pengganti hak milik, per@erserah hak yang
dibenarkan, waris dan wakil dirinya (yang mana bedan);

bermaksud perbezaan antara Harga Jual Beli untdiairéen dan Harga Jualan
Pelanggan (yang sama dengan amaun yang dibiayaBalek);

bermaksud kadar keuntungan efektif yang terpakgi B@mudahan seperti
yang dinyatakan dalam Surat Tawaran;

bermaksud mana-mana peristiwa yang disenaraikamdhdual 6;

bermaksud pemegang gadaian atau pemegang serataiglsedia ada bagi
Hartanah;



Kemudahan

Jaminan

Penjamin

Takaful Pemilik
Rumah

Surat Tawaran

Tempoh Terkunci

OFAC

Perjanjian Jual Beli
Utama

Bahagian Keuntungan

bermaksud kemudahan yang disediakan oleh Bank upeldnggan menurut
Surat Tawaran;

bermaksud, jika berkenaan, jaminan dalam bentuldéagan kandungan yang
boleh diterima oleh Bank, yang dikeluarkan olehj®@®m atas nama Bank
berkaitan dengan Kemudahan;

bermaksud mana-mana orang / orang-orang yang dikeke untuk

mengeluarkan Jaminan atas nama Bank seperti yaygtdkan dalam Surat
Tawaran, dan termasuk pengganti hak milik, penerseaah hak yang
dibenarkan, waris dan wakil dirinya (yang mana ba#dan);

bermaksud pelan takaful pemilik rumah yang diambsdlu akan diambil oleh
Pelanggan berkenaan dengan Hartanah bagi pihak @aijgada Pengendali
Takaful yang boleh diterima oleh Bank;

bermaksud surat tawaran bagi Kemudahan yang dikelnaoleh Bank dan
diterima dengan sewajarnya oleh Pelanggan;

bermaksud (jika berkenaan) tempoh yang sepanjandtslanggan mesti
mengekalkan Kemudahan dengan Bank sebagaimanady@mgukan dalam
Surat Tawaran. Jika Pelanggan gagal mengekalkarud@man dalam tempoh
tersebut, Pelanggan mungkin dikenakan caj penyelesaval sebagaimana
yang dikira mengikut formula yang dinyatakan dafuomat Tawaran;

Pejabat Kawalan Aset Asing Jabatan Perbendahanaeniléa Syarikat;

(dalam keadaan jika hak milik individu bagi Harthnbelum dikeluarkan)
bermaksud perjanjian jual beli yang dibuat antaralafjgan dan
Pemaju/Penjual untuk penjualan dan pembelian Haintan

bermaksud margin keuntungan Bank berdasarkan K&eiantungan Kontrak
yang dinyatakan dalam Surat Tawaran;



Hartanah

Pemilik

Permintaan Belian

Transaksi Belian

KKE Semakan

Pihak Terbatas

Ringgit Malaysia atau
RM

bermaksud hartanah yang diperihalkan di bawah Klgu§ujuan Kemudahan
dan Perihalan Hartanahdalam Surat Tawaran, yang akan disediakan sebagai
jaminan untuk Keberhutangan;

bermaksud (jika berkenaan) pihak yang telah mengiajanjian dengan
Pemaju/Penjual bagi penjualan dan pembelian Hdrtana

bermaksud suatu permintaan, sebagaimana yang alkayatdalam Surat
Tawaran, yang dikeluarkan oleh Pelanggan kepad& Batuk menggunakan
Kemudahan;

bermaksud pembelian Komoditi oleh Bank daripadabiedal Komoditi pada
Harga Belian Bank setelah Bank menerima Permirigsdian,;

bermaksud perubahan kepada Kadar Keuntungan Ejektif boleh dilakukan
oleh Bank jika Pelanggan gagal membayar sebarangurAn Bulanan.
Pengiraan KKE Semakan dinyatakan dalam Surat Tanvara

Seseorang yang (i) disenaraikan pada, dimiliki ditawal oleh seseorang yang
disenaraikan pada, atau bertindak bagi pihak sesggrang disenaraikan pada,
mana-mana Senarai Sekatan, (ii) bertempat di, lhfjgkankan di bawah undang-
undang, atau dimiliki atau dikawal (secara langsaitag tidak langsung) oleh,
atau bertindak bagi pihak, seseorang yang bertegtipatau ditubuhkan di

bawah undang-undang, sesuatu negara atau wilayahmgarupakan sasaran
Sekatan seluruh negara atau seluruh wilayah aiis€lainnya merupakan

suatu sasaran Sekatan (iaitu seseorang yang dsrgas@orang AS

(sebagaimana yang ditakrifkan oleh OFAC) atau sepnaarganegara lain

sesuatu Pihak Berkuasa Sekatan yang dilarang #tatesi di sisi undang-

undang daripada menjalankan aktiviti perdagangamiggaan atau kegiatan
lain);

bermaksud mata wang sah Malaysia;



Perjanjian Jual Beli

Harga Jual Beli

Transaksi Jualan

Pihak Berkuasa
Sekatan

Sekatan

Senarai Sekatan

Dokumen Cagaran

bermaksud perjanjian jual beli dan/atau perjanp@mbinaan atau sebarang
bentuk perjanjian pemerolehan lain termasuk pehiggan jualan yang
berkaitan dengan pembelian dan pemerolehan senkd&la milik, manfaat
dan kepentingan dalam dan atas Hartanabh;

bermaksud jumlah harga pembelian Hartanah di b&@eajanjian Jual Beli atau
Perjanjian Jual Beli Utama (yang mana berkenaan);

bermaksud penjualan Komoditi oleh Bank kepada Begam pada Harga Jualan
Bank, setelah Transaksi Belian disempurnakan;

bermaksud (i) Kerajaan Amerika Syarikat, (ii) Pbrthan Bangsa-Bangsa
Bersatu, (iii) Kesatuan Eropah, (iv) United Kingdatau (v) institusi dan
agensi kerajaan mana-mana negara tersebut massiggnermasuk tetapi
tidak terhad kepada OFAC, Jabatan Negara Amerikaril&, dan
Perbendaharaan United Kingdom;

bermaksud undang-undang, peraturan, embargo agkala-langkah pembatas
sekatan ekonomi yang ditadbir, digubal atau dikuaskkan oleh mana-mana
Pihak Berkuasa Sekatan;

bermaksud (i) senarai “Specially Designated Nat®aad Blocked Persons”
yang dikekalkan oleh OFAC, (ii) senarai “ConsolatatList of Financial

Sanctions Targets” dan “Investment Ban List”, yasgtiap satunya
dikekalkan oleh Perbendaharaan United Kingdom,9@barang senarai yang
serupa dengan item (i) dan (ii) yang dikekalkanhoteana-mana Pihak
Berkuasa Sekatan atau (iv) pengumuman awam pemneB@iatan yang
dibuat oleh mana-mana Pihak Berkuasa Sekatan;

bermaksud dokumen cagaran yang diwujudkan atas mBank sebagaimana
yang dinyatakan dalam Surat Tawaran. Dokumen cag®r@ebut termasuk
tetapi tidak terhad kepada yang berikut:

® Surat Tawaran;

(ii) Perjanjian ini;



Kepentingan Cagaran

Pihak Pemberi
Cagaran

Amaun Penyelesaian

Shariah

Pengendali Takaful

Tempoh

Keberhutangan

(iii) Gadaian;
(iv) Surat Ikatan Penyerahhakan;
(v) surat kuasa wakil; dan

(vi) Jaminan (jika ada);

bermaksud sebarang gadai janji, cagaran, sandaanhak tolak selesai atau
sebarang kepentingan cagaran yang diwujudkan aehaibgkit dengan apa
cara pun;

bermaksud mana-mana pihak yang menyediakan cajarevasuk tetapi tidak
terhad kepada apa-apa jaminan atau tanggung rugilk upembayaran
Keberhutangan di bawah Dokumen Cagaran;

bermaksud jumlah bayaran yang genap masa dandgibdyar oleh Pelanggan
kepada Bank menurut Perjanjian ini mengikut kaeokagiraan sebagaimana
yang dinyatakan dalam Surat Tawaran;

bermaksud mana-mana arahan dan keputusan yangiatikah oleh Majlis
Penasihat Shariah BNM dan Jawatankuasa Shariah Béelk itu, bagi tujuan
Perjanjian ini, “tertakluk pada Shariah” dan “pat@hariah” bermaksud
tertakluk pada dan dengan mematuhi arahan danusputersebut;

bermaksud mana-mana syarikat takaful atau penyekiz#ul yang diluluskan
dengan sewajarnya oleh Bank;

bermaksud tempoh Kemudahan seperti yang dinya@dam Surat Tawaran;

bermaksud semua wang, hutang dan liabiliti lainapathsa ini dan masa
hadapan yang kena dibayar, terhutang atau ditagggleh Pelanggan atau
mana-mana Pihak Pemberi Cagaran kepada Bank dihbaglzarang Surat
Tawaran, Perjanjian ini atau mana-mana Dokumen i@agaalam setiap kes,
sama ada bersendiri atau bersesama, atau bersdsanteerasingan, dengan



mana-mana orang lain, sama ada secara sebendwoatingen dan sama ada
sebagai prinsipal, penjamin atau selainnya);

Kejadian Kerugian bermaksud sebarang kejadian atau peristiwa yangméhgakibatkan (a)

Menyeluruh kerugian atau kemusnahan menyeluruh terhadap, (B)akerosakan pada,
keseluruhan Hartanah; atau (i) menjadikan Hartatidbk sesuai secara
berkekalan bagi sebarang kegunaan ekonomi, damhadialak berekonomi
untuk membaik pulih atau mengembalikan semula leaattartanah;

Transaksi Dagangan  secara kolektifnya bermaksud Transaksi Belian damgaksi Jualan;

Dokumen Transaksi secara kolektifnya bermaksud dokumen berikut:

(a) dokumen yang membuktikan Transaksi Dagangamatuk tetapi
tidak terhad kepada Permintaan Belian;

(b) Dokumen Cagaran; dan
(c) apa-apa dokumen lain yang ditetapkan sebag&umen Transaksi
oleh Bank;
Fi Transaksi bermaksud, jika berkenaan, fi persediaan dan a&hpgknatan bulanan yang

perlu dibayar oleh Pelanggan kepada Bank di baviahsa 4.2 di bawah, dalam
amaun dan dengan cara yang diperuntukkan dalant Bauwearan.
Tafsiran

(a) Perkataan yang merujuk kepada perkara tunggal setkrerkara yang majmuk, dan begitu juga
sebaliknya.

(b) Perkataan yang merujuk kepada jantina maskulinasui jantina feminin dan entiti yang tidak
memiliki unsur maskulin atau feminin, dan begitggusebaliknya.

(c) Tajuk dan tajuk kecil dalam Perjanjian ini dimasakkuntuk kemudahan sahaja dan seharusnya
diabaikan semasa mentafsirkan peruntukan Perjainjian

(d) Rujukan kepada “Perjanjian ini” termasuk sebarang:

0] pindaan dan/atau perubahan yang dibuat pada Rarjamij dan/atau
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2.1

(€)

(f)

(9)

(h)

(i)
0

(k)

Bahasa

(i) instrumen tambahan kepada Perjanjian ini, yangadiatau diikat, dari semasa ke semasa.

Rujukan kepada Klausa dan Jadual hendaklah dkafssebagai rujukan kepada Klausa dan Jadual
Perjanjian ini, melainkan jika dinyatakan sebalikny

Rujukan kepada peruntukan mana-mana perundangamasek rujukan kepada sebarang
pengubahsuaian statutori atau penggubalan semuladaangan tersebut.

Rujukan kepada "undang-undang" termasuk undangnagnkecil, common law, undang-undang
adat dan mana-mana perlembagaan, dekri, penghakpeamdangan, perintah, ordinan, peraturan,
statut, triti atau langkah perundangan lain dalaamammana bidang kuasa, atau apa-apa arahan,
peraturan, permintaan atau kehendak pada masainiveasa hadapan (dalam setiap kes, sama ada
mempunyai kuat kuasa undang-undang atau tidalpj t@itea tidak mempunyai kuat kuasa undang-
undang, pematuhan itu seharusnya mengikut amalamrang-orang yang kepadanya arahan,
peraturan, permintaan atau kehendak itu ditujukan).

Perkataan yang terpakai kepada orang sebenar térmmana-mana badan, orang, syarikat,
perbadanan, firma atau perkongsian, korporat aainsya, dan begitu juga sebaliknya.

Perkataan “wang” akan ditafsirkan sebagai rujukegmekla mata wang Malaysia.

Semua Jadual dalam Perjanjian ini merupakan bahagiag perlu dalam Perjanjian ini dan
mestilah dianggap, dibaca dan ditafsirkan sebagf@dian yang penting dalam Perjanjian ini.

Jika terdapatnya dua (2) atau lebih orang atalkpiaiag termasuk atau dirangkumi dalam ungkapan
“Pelanggan”, ungkapan tersebut akan bermaksud serang tersebut, atau setiap atau mana-mana
daripada mereka. Semua waad, terma, ketentuanaajkusijil, kenyataan, notis, tuntutan atau
komunikasi lain yang dinyatakan dibuat oleh atagdiappihak orang tersebut akan dianggap dibuat
oleh dan mengikat orang tersebut secara bersesamizedasingan.

Semua surat, notis atau dokumen lain yang dikeheatku dibenarkan di bawah Perjanjian ini bolehli
dalam bahasa Inggeris. Melainkan jika dipersetsghialiknya oleh pihak-pihak secara bertulis, lukidan
gambar rajah akan dianotasi dalam Bahasa Inggeris.

KEMUDAHAN

Ketersediaan Kemudahan

(@)

Atas permintaan Pelanggan, Bank bersetuju untukyetiakan Kemudahan bagi Pelanggan, yang
menurutnya pihak-pihak akan membuat Transaksi DgayarKemudahan akan disediakan tertakluk
pada Tempoh Ketersediaan dan mengikut terma Piarjanj.



2.2

2.3

(b)

(©)

Tujuan

(@)

(b)

(©)

Melainkan jika Bank bersetuju sebaliknya, tiada payaran keluar akan dibuat selepas tamatnya
Tempoh Ketersediaan.

Jika Bank tidak bersetuju untuk melanjutkan Tempadiersediaan, Bank boleh menganggap
Kemudahan sebagai dibatalkan jika Transaksi Dagahghim dibuat. Walau bagaimanapun, jika
Transaksi Dagangan telah dibuat, mana-mana bahidgiga Jualan Pelanggan yang belum dibayar
keluar selepas Tempoh Ketersediaan akan diangdeyaepembayaran terdahulu Harga Jualan
Bank (bahagian wang pokok) dan Bahagian Keuntubganbahagian yang belum dibayar keluar
akan diketepikan sebagai lbra' seperti yang dikgatadalam Klausa 6.2Aku janji untuk
memberikan Ibra’ (Rebat)

Kemudahan hanya boleh digunakan bagi tujuan patdrigh yang dinyatakan dalam Surat
Tawaran.

Bank tidak terikat untuk memantau atau menentusahlpenggunaan sebarang amaun yang
digunakan di bawah Kemudahan.

Jika tujuan Kemudahan adalah untuk membiayai seaatamenukar kemudahan konvensional
sedia ada Pelanggan kepada kemudahan patuh Shhudt@tan (i) bank yang menyediakan
kemudahan konvensional sedia ada adalah sepegdidiapatakan dalam Seksyen 1 Jadual 7, dan
(i) baki jumlah wang pokok kemudahan sedia addadwdseperti yang dinyatakan dalam Seksyen 2
Jadual 7.

Pembayaran Keluar Harga Jualan Pelanggan dan Caraéhgeluaran

(@)

(b)

(©)

Bank akan membayar keluar Harga Jualan Pelanggeyadeara yang ditetapkan dalam Lampiran
2 Surat Tawaran, tertakluk pada pemenuhan semuatSyardahulu.

Selain itu, Pelanggan memberi kuasa kepada Bank umémbayar sebarang amaun mengikut apa-
apa cara dan atas apa-apa terma dan syarat sebagajiang difikirkan semunasabahnya patut oleh
Bank, kepada mana-mana institusi kewangan, firngugm cara, pemaju, penjual, mahkamah,
pembina, kontraktor, arkitek atau orang lain yamgtdnggungjawab terhadap atau berkenaan
dengan penjualan atau pembinaan Hartanah. Suatanaghenerimaan bayaran tersebut yang
diberikan oleh penerima akan disifatkan sebagahtdlberikan oleh Pelanggan sendiri.

Pelanggan mengakui dan bersetuju bahawa Bank tidpkt menangguhkan atau menghentikan
pembayaran apa-apa amaun di bawah Kemudahan jikla 8&h memberikan suatu aku janji
kepada pihak ketiga untuk membayar keluar Kemudalaantelah menerima invois atau penyata
penebusan yang berkaitan mengikut Perjanjian JakldBau kontrak pembinaan atau pemajuan
atau perisytiharan jualan (yang mana berkenaan).
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(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

(i)

Pelanggan memberi kuasa kepada Bank untuk menamalpayaran Kemudahan jika pemaju atau

penjual, pembina atau kontraktor yang berkenaamlgagmenuhi obligasinya di bawah mana-

mana kontrak dan/atau aku janji yang berkaitan jijtaypada pendapat Bank, pemaju, atau penjual,
atau pembina atau kontraktor atau Pihak Pembeari@agnemungkiri kontrak yang berkaitan yang

berhubung dengan Hartanah.

Jika Peristiwa Ingkar atau Peristiwa Ingkar yangpbtensi telah berlaku atau akan berlaku dan
tidak dipulihkan selepas notis bertulis selamahyji) hari telah diberikan, Bank tidak diwajibkan
sama ada di sisi undang-undang atau ekuiti untuknbuoat atau terus membuat sebarang
pembayaran Kemudahan.

Sebagai balasan kepada persetujuan Bank untuk mi&arbeku janji yang lazim kepada pihak

ketiga dalam bentuk sebagaimana yang diputuskdnBaek (termasuk tetapi tidak terhad kepada
mana-mana institusi kewangan, pemaju atau penjaal eguam cara mereka masing-masing),
Pelanggan mengaku janji untuk menanggung rugi Barthkadap semua kos, perbelanjaan dan
tuntutan yang ditanggung oleh atau dibuat terhaBapk yang berkaitan dengan atau timbul
daripada pengeluaran atau pelaksanaan aku jesgitet:

Pelanggan mengaku janji bahawa Pelanggan tidak akenPelanggan akan memastikan bahawa
Pihak Pemberi Cagaran tidak akan, membenarkan mana- orang lain untuk menggunakan
secara langsung atau tidak langsung mana-manaibah&gmudahan untuk membiayai sebarang
perdagangan, perniagaan atau aktiviti yang: (ajbaididan atau adalah untuk manfaat mana-mana
Pihak Terbatas, atau (b) semunasabahnya dijanghgakibatkan Pelanggan atau Pihak Pemberi
Cagaran melanggar mana-mana Sekatan (jika setakad perpakai kepada salah satu daripada
mereka) atau menjadi Pihak Terbatas.

Pembayaran keluar Harga Jualan Pelanggan atau meama-bahagiannya oleh Bank sebagaimana
yang dinyatakan dalam Lampiran 2 Surat Tawaran aksifatkan sebagai pembayaran efektif
kepada Pelanggan atau bagi manfaat Pelanggan DEN&MARAT bahawa Bank tidak akan
terikat untuk membuat bayaran kecuali dan sehingga:

@ Jumlah Perbezaan telah dibayar oleh Pelanggan &gumaplam cara atau firma peguam,
Pemaju/Penjual, Pemilik, Pemegang Gadaian/Peme§angh Hak Sedia Ada atau
mahkamah (yang mana berkenaan) (dan dalam halbt#rsPelanggan mestilah
memberikan Bank dengan segera, bukti berdokumeny yaemuaskan Bank dan
mengesahkan bahawa Jumlah Perbezaan telah dileglganigkian); dan

(i) syarat-syarat terdahulu yang dinyatakan dalam Jddedéah dipenuhi.
Lebihan Harga Jualan Pelanggan

Jika terdapatnya lebihan selepas pembayaran Jifeldiezaan dalam 2.3(e) di atas, amaun lebihan
tersebut akan dibayar keluar oleh Bank secara kepada Pelanggan.
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3.1

3.2

3.3

3.4

CARA TRANSAKSI DAGANGAN
Terma dan syarat Transaksi Dagangan

(a) Transaksi Dagangan akan dikawal oleh terma damaskarjanjian ini dan peruntukan yang terpakai
dalam Surat Tawaran dan Permintaan Belian.

(b) Apabila Transaksi Dagangan disempurnakan, Bank akemghantar Pengesahan Jualan
Murabahah dalam bentuk yang dinyatakan dalam Jadkegppada Pelanggan.

(c) Pelanggan akan memperoleh hak milik ke atas Koringatitg sama seperti hak milik yang diterima
oleh Bank daripada Pembekal Komoditi tetapi belzaipdda bebanan. Bank tidak akan disifatkan
sebagai memberikan sebarang waranti atau represé¢sdéana ada nyata atau tersirat) berkaitan
dengan Komoditi, sama ada berbangkit melalui undamtang atau sebaliknya. Sebarang waranti
atau representasi oleh Bank adalah dikecualikagatenyata setakat mungkin yang dibenarkan di
sisi mana-mana undang-undang yang terpakai.

Risiko

Semua risiko dalam Komoditi akan berpindah kepad@ariggan dengan serta-merta pada masa apabila
Pelanggan menyempurnakan Transaksi Jualan dengen Ba

Tiada Jaminan

€) Komoditi dijual atas dasar “seperti dalam keadaamgysedia ada” (“as is, where is”) tetapi bebas
daripada bebanan.

(b) Pelanggan mengakui bahawa ia akan dianggap setedgfaimenerima Komoditi atas dasar dan
dalam keadaan yang diterangkan dalam Klausa 3dB&tas dan tidak akan mempunyai sebarang
tuntutan terhadap Bank berkenaan dengan kualiid&en, kuantiti, perihalan, hak milik atau
selainnya.

Tanggung Rugi

Pelanggan mestilah, pada setiap masa, menangggn@ank sepenuhnya terhadap sebarang liabiliti,
kerosakan, kerugian atau perbelanjaan (termasllelagmjaan guaman atas dasar peguam cara dan anak
guam) yang mungkin dialami atau ditanggung olehkBdisebabkan oleh apa-apa tindakan Bank apabila
bertindak sebagai ejen Pelanggan berkenaan dengaa-mana perkara yang dinyatakan dalam Klausa
4.1(a), kecuali setakat ia disebabkan secara laggskeh keingkaran sengaja dan/atau kecuaian malamp
Bank.

PERWAKILAN YANG TIDAK DIDEDAHKAN
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4.1

Pelantikan

(@)

(b)

()

(d)

Dengan menyampaikan Permintaan Belian kepada Baeglknggan melantik, secara tidak boleh
batal, Bank atau mana-mana pihak ketiga yang kditehima oleh Bank untuk bertindak sebagai
ejen Pelanggan bagi menyempurnakan pembelian Koinotet Pelanggan daripada Bank dan bagi
menjual Komoditi kepada mana-mana pihak ketiga p#atga Jualan Pelanggan.

Dalam melaksanakan kewajipannya sebagai ejen nmtnkual Komoditi kepada mana-mana pihak
ketiga, Bank akan () bertindak pada setiap mabaga ejen Pelanggan yang tidak didedahkan;
(1N tidak mendedahkan bahawa ia bertindak sebgjgai Pelanggan; dan (Ill) (antara perkara lain):

() diberi kuasa untuk menandatangani dan melaksarsghana dokumen, melakukan semua
tindakan, dan mematuhi dan melaksanakan segafgasbiiang perlu dilakukan berkaitan
dengan Perjanjian ini, atau yang dipertanggungj&emldi bawah mana-mana perjanjian
penjualan Komoditi kepada pihak ketiga;

(i) diberi kuasa untuk melaksanakan semua tugas pergadpang berkaitan dengan
pemegangan dan penjualan Komoditi dan insurans iddaimo

(iii) tidak mempunyai kewajipan untuk mendedahkan damfatamberikan sebarang dokumen
kepada Pelanggan berkaitan dengan pelaksanaanigawBjank di bawah Perjanjian ini;
dan

(iv) boleh menjual Komoditi kepada mana-mana pihak ketig

Pelantikan Bank sebagai ejen Pelanggan tidak akawujndkan atau disifatkan sebagai
mewujudkan perkongsian atau usaha sama antara-pihak, dan juga tidak akan mewujudkan
hubungan prinsipal atau ejen dalam mana-mana habua@ antara pihak-pihak.

Pelantikan Bank sebagai ejen Pelanggan bagi tifeg@anjian ini akan tamat:-

0] apabila Pelanggan meninggal dunia, dibubarkan litang keupayaan di sisi undang-
undang;
(i) apabila Bank dibubarkan atau hilang keupayaarsdusdang-undang (jika tugas ejen itu

perlu dilakukan oleh Bank sendiri);
(iii) apabila Pelanggan kehilangan hak Pelanggan k&atasditi;

(iv) jika Pelanggan dan Bank bersetuju untuk menamgtkanakilan itu;
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4.2

4.3

51

5.2

(v) jika Kemudahan yang diberikan kepada Pelanggamditean sebelum Bank melakukan
mana-mana perbuatan yang dijangka dalam Klausa(a).ldan (b) di atas, kerana
kemungkiran terma dan syarat dalam Dokumen Tranests Pelanggan;

(vi) jika Pelanggan membuat pilihannya untuk menamagiawakilan itu disebabkan salah
laku, kecuaian atau kemungkiran terma tertentu @kfan itu oleh Bank; atau

(e) Sekiranya berlaku pembubaran perwakilan menuruaddad.1(d) di atas, liabiliti pihak terhadap
pihak yang lain bagi pembubaran perwakilan itu akainad kepada RM1.00.

® Perwakilan yang diwujudkan oleh sebab Perjanjiarakan selesai apabila selesainya penjualan
Komaoditi oleh Bank kepada mana-mana pihak ketigagydisebut dalam Klausa 4.1(a) di atas.
Apabila selesai, Pelanggan dan Bank akan dilepadidpada semua obligasi kontraktual yang
diwujudkan menurut perwakilan yang diwujudkan cdebab klausa ini.

Fi Transaksi
Pelanggan hendaklah membayar Fi Transaksi kepatla$®doelum Transaksi Jualan.
Hasil Jualan Komoditi

€) Bank akan menjual Komoditi dan mendapatkan pembaydarga Jualan Pelanggan dengan segera
dalam dana yang serta-merta tersedia dan bolellpimilik dengan bebas untuk nilai baik, bebas
daripada sebarang tolak selesai, potongan, penaladaa tuntutan balas.

(b) Bank akan menggunakan apa-apa hasil penjualan Kitirgadg perlu dibayar kepada Pelanggan
mengikut Klausa 2.3 di atas.

KETERSEDIAAN
Syarat Terdahulu

Obligasi Bank untuk menyediakan Kemudahan dan untekerima apa-apa Permintaan Belian adalah
tertakluk pada kepuasan Bank bahawa Syarat Tendakbhgaimana yang dinyatakan dalam Jadual 1 telah
dipatuhi dan dipenuhi oleh Pelanggan.

Penepian Syarat Terdahulu

Syarat Terdahulu adalah bagi manfaat Bank sepeaulttan boleh diketepikan oleh Bank secara
keseluruhannya atau sebahagiannya dengan atauteanp@atau syarat dan tanpa menjejaskan hak Bank
untuk menuntut pemakaian Syarat Terdahulu berkedaagan sebarang ketersediaan Kemudahan pada
masa hadapan.
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6.1

6.2

6.3

AKU JANJI UNTUK MEMBAYAR

Pelanggan mengaku janji untuk membayar Harga Jidak melalui Ansuran Bulanan mengikut cara, dan
pada masa seperti yang dimaklumkan oleh Bank, rkenh¢grma Perjanjian ini. Pelanggan selanjutnya
mengaku janji untuk membayar Keberhutangan kepaai& Bi bawah mana-mana Dokumen Transaksi bila-
bila dan apabila ia matang.

Penyelesaian Separa /Penyelesaian Awal

€)) Pelanggan dibenarkan membayar dahulu apa-apa afffemaun Bayaran Terdahulu”) mengikut
cara yang dinyatakan dalam Lampiran 1 Surat Tawaran

(b) Pelanggan mesti membuat penyelesaian penuh AmauagelBsaian (“Penyelesaian Awal”)
sebelum tamat Tempoh apabila berlakunya mana-nejadién berikut:

0] Pelanggan meminta Penyelesaian Awal,
(i) urusan penyusunan semula pembiayaan Kemudahan;
(iii) apabila berlakunya apa-apa Peristiwa Ingkar; dan/at
(iv) penamatan Perjanjian ini sebelum tamatnya Tempashagta-apa sebab.
(c) Jika Pelanggan meminta Penyelesaian Awal Kemuddhanyelesaian Awal akan dibuat pada

tarikh seperti yang ditentukan oleh Bank dan digegsi oleh Pelanggan.

(d) Sebarang notis bagi Penyelesaian Awal adalah tidééh batal dan Pelanggan mesti membuat
penyelesaian sedemikian mengikut notis tersebut.

Aku janji untuk memberikan Ibra’ (Rebat)

(a) Bank mengaku janji untuk memberikan Ibra’ (reba&p&da Pelanggan terhadap Harga Jualan Bank
dan/atau wang lain yang masih belum dibayar olelariggan, khususnya, tetapi tidak terhad
kepada, hal keadaan yang dinyatakan dalam Suradraaw

(b) Pengiraan lbra’ (rebat) tersebut oleh Bank akangtjap sebagai muktamad dan mengikat.
Perubahan Ansuran Bulanan

Jika Kadar Keuntungan Efektif adalah berdasarkaseKésas, dan terdapatnya sebarang perubahan Kadar
Asas pada bila-bila masa dalam Tempoh yang menatkkib perubahan Kadar Keuntungan Efektif, Bank
akan berhak menyemak Ansuran Bulanan dengan sewajalengan memberikan notis bertulis tentang
semakan Ansuran Bulanan tersebut kepada Pelanggaraag-kurangnya dua puluh satu (21) hari terlebih
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7.1

7.2

7.3

8.1

8.2

dahulu. Apa-apa semakan Kadar Keuntungan Efekiitktiakan menyebabkan Kadar Keuntungan Efektif
melebihi Kadar Keuntungan Kontrak.

CAGARAN
Cagaran

Jika berkenaan, Pelanggan akan melaksanakan ataastilan pelaksanaan Dokumen Cagaran atas nama
Bank, sebagai jaminan untuk pembayaran Keberhutanga

Cagaran Berterusan

Cagaran yang diwujudkan bagi tujuan Kemudahandalah bermaksud secara nyata untuk menjadi dan
akan menjadi cagaran berterusan bagi Keberhutangan.

Waad untuk Menyediakan Cagaran Lanjut

(a) Jika nilai Hartanah menyusut, jika Hartanah berdalam bahaya dengan apa jua cara atau nilai
Hartanah menjadi tidak mencukupi untuk menjamind¢bbtangan atau jika terdapatnya perubahan
dalam kepercayaan kredit Pelanggan dan Bank mersimqiaya cagaran tambahan disediakan,
Pelanggan dan mana-mana Pihak Pemberi Cagaran (yang berkenaan) mesti mewujudkan
cagaran selanjutnya atas nama Bank, dalam bentukitia sebagaimana yang dipersetujui oleh
semua pihak.

(b) Pelanggan tidak boleh, dan mesti memastikan baRdlwek Pemberi Cagaran tidak, mewujudkan
atau membenarkan sebarang bentuk bebanan, terrtetspk tidak terhad kepada kaveat atau
perintah larangan, yang diwujudkan atau sedia @&dat&s Hartanah (selain daripada atas nama
Bank).

REPRESENTASI DAN WARANTI

Representasi dan Waranti

Pelanggan membuat representasi dan waranti yakanthung dalam Jadual 4 kepada Bank.
Kebenaran dan Ketepatan Representasi dan Waranti

€) Pelanggan mengakui bahawa Bank telah menerimarifanjani berdasarkan bahawa representasi
dan waranti dalam Perjanjian ini adalah dan akarstepat dan dipatuhi dari semua segi material
selagi Perjanjian ini kekal berkuat kuasa dan lsake

(b) Kebenaran dan ketepatan semua representasi damtivdaiam Jadual 4 membentuk asas komitmen
Bank untuk menyediakan atau terus menyediakan Keharduntuk Pelanggan.
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9.1

9.2

10

10.1

11

111

WAAD-WAAD
Waad-Waad Afirmatif

Pelanggan mengaku janji dengan Bank bahawa sehgsggaa liabiliti dan obligasinya di bawah Dokumen
Transaksi telah dilepaskan sepenuhnya, Pelanggam mlematuhi semua waad positif yang dinyatakan
dalam Jadual 5.

Waad-Waad Negatif

Pelanggan mengaku janji dengan Bank bahawa sehggggaa liabiliti dan obligasinya di bawah Dokumen
Transaksi telah dilepaskan sepenuhnya, Pelanggam mkematuhi semua waad negatif yang dinyatakan
dalam Jadual 5.

PERUBAHAN KEADAAN

Force Majeure dan/atau Kelewatan

Bank tidak akan bertanggungjawab terhadap:

0] sebarang kegagalan untuk melaksanakan mana-magasifya di bawah Perjanjian ini; atau

(i) sebarang tuntutan berkenaan dengan apa-apa kerkgrapakan atau kemudaratan langsung atau
tidak langsung dalam pendapatan, keuntungan, naikatau perniagaan; atau

(iii) kesalahan lain,

yang dapat dianggap berpunca daripada hal kead&aar awalan munasabah Bank termasuk tetapi tidak
terhad kepada apa-apa kebakaran, gempa bumi, ,baajiak, kemalangan, letupan, nahas, sekat masuk,
rusuhan, kekacauan awam, tindakan musuh awam, etakap semula jadi, embargo, peperangan atau
bencana alam.

PERISTIWA INGKAR
Peristiwa Ingkar

Bank boleh, pada bila-bila masa selepas berlakangtu Peristiwa Ingkar, melalui notis kepada Pajang
mengisytiharkan bahawa Peristiwa Ingkar telah karlian pada masa yang sama atau pada bila-bila masa
selepas notis tersebut dan sama ada sebarangwrehggkar berterusan atau tidak, Bank boleh metaitis
bertulis kepada Pelanggan selama sekurang-kurarghga:

€)) mengisytiharkan bahawa Perjanjian ini ditamatkan;
(b) mengisytiharkan bahawa Amaun Penyelesaian genap dassperlu dibayar dengan segera; dan
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11.2

11.3

12

12.1

(c) mengisytiharkan bahawa cagaran yang diwujudkan BDEtumen Cagaran boleh dikuatkuasakan
dengan segera.

Penguatkuasaan Cagaran

Pada bila-bila masa selepas berlakunya Peristigkaln Bank akan berhak (tetapi tidak diwajibkanfuin
menguatkuasakan remedinya di bawah Dokumen Cagaran.

Remedi Serentak

Bank berhak melaksanakan remedinya secara seretg@aRasuk menjalankan prosiding sivil untuk
mendapatkan balik Keberhutangan dan menguatkuaga@antingan Cagaran yang diberikan kepadanya.

Jika Bank mengambil tindakan undang-undang untukdapatkan balik apa-apa wang yang kena dibayar
oleh Pelanggan, atau untuk menguatkuasakan mana-teana atau syarat Dokumen Cagaran, maka Bank
boleh:

(0 menuntut amaun yang tertunggak (termasuk keuntudgarnwang lain) yang kena dibayar oleh
Pelanggan dan/atau Pihak Pemberi Cagaran danfdtawdah Dokumen Cagaran, dalam prosiding
yang sama atau berasingan; dan

(i) terus merealisasikan cagaran yang diwujudkan aasanBank oleh Pelanggan dan/atau Pihak
Pemberi Cagaran, secara serentak dalam prosidintgsgna atau berasingan.

HASIL
Penggunaan Hasil

Semua wang yang diterima oleh Bank daripada mamarpeosiding yang dimulakan atau langkah yang
diambil di bawah mana-mana Dokumen Cagaran akataKhek pada pembayaran hutang yang diberi
keutamaan di sisi undang-undang, jika ada) digumakeh Bank:

(a) pertama, untuk membayar cukai tanah, kadaran, ctddsiran dan perbelanjaan lain yang kena
dibayar kepada Kerajaan;

(b) kedua, untuk membayar (i) semua kos, caj dan pamj@gln yang ditanggung dan pembayaran yang
dibuat oleh Bank di bawah peruntukan mana-mana BekuCagaran dan (i) apa-apa cukai lain
yang perlu dibayar di bawah mana-mana undang-unbartglis yang berkuat kuasa pada masa
pelupusan Hartanah;

(c) ketiga, untuk membayar Amaun Penyelesaian atau-mama bahagian Amaun Penyelesaian yang
masih belum dibayar di bawah Kemudahan termasukrae caj pampasan pembayaran lewat;
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12.2

13

14

14.1

14.2

14.3

(d) keempat, untuk membayar semua wang lain yang kibagat dan masih belum dibayar di bawah
Dokumen Cagaran atau mana-mana dokumen yang lzarkdén

(e) kelima, untuk membayar liabiliti Pelanggan kepadmiIB(sama ada liabiliti tersebut merupakan
liabiliti masa kini, masa hadapan, sebenar, kostingtama, sekunder, kolateral, bercagar atau tidak
bercagar, berasingan atau bersama) di bawah mama-@kaun atau perjanjian dengan Bank, dan
semua wang yang tersedia sedemikian akan dipegaagai amanah untuk Bank bagi penyelesaian
liabiliti tersebut;

® keenam, sebarang lebihan akan dibayar kepada gaswggberhak menerima lebihan tersebut.
Kekurangan dalam Hasil

Jika amaun yang direalisasikan oleh Bank apabilpekigéngan Cagarannya dikuatkuasakan (termasuk
penjualan sebarang hartanah atau aset yang merkisiiahagian daripada Kepentingan Cagaran Bank
(tanpa menghiraukan sama ada Bank ialah pembetartadr atau aset tersebut) selepas potongan dan
pembayaran semua fi, kos, caj dan perbelanjaaryéaig timbul daripada realisasi tersebut adalahargir
daripada amaun yang kena dibayar kepada Bank, d@glarmestilah, apabila dituntut, membayar kepada
Bank perbezaan antara amaun yang kena dibayar &gtk dan amaun yang direalisasikan. Pelanggan
mesti membayar caj pampasan pembayaran lewat &guatéah perbezaan tersebut sehingga tarikh jumlah
perbezaan tersebut sebenarnya dibayar kepada Bank.

CAJ PEMBAYARAN LEWAT
Ta'widh (pampasan)

Pelanggan bersetuju, berwaad dan mengaku janjrasegata untuk membayar caj pembayaran lewat
termasuk ta'widh (pampasan) kepada Bank mengikuhpgkan Surat Tawaran.

BAYARAN

Pelanggan mesti membuat semua pembayaran di basahjian ini pada atau sebelum tarikh matang untuk
pembayaran tersebut.

Melainkan jika Surat Tawaran memperuntukkan sebgiik semua bayaran yang dibuat akan dikreditkan
terus ke dalam akaun Kemudahan Pelanggan untuk:

0] pertama, penyelesaian sebarang tunggakan, Ansurdamd) yang genap masa dan lain-lain caj
tertunggak; dan

(i) kedua, Ansuran Bulanan yang berikutnya apabilaléhtgenap masa dan perlu dibayar.

Semua bayaran mesti dibuat dalam Ringgit Malayaiadhlam dana yang serta-merta tersedia.
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14.4

14.5

15

151

15.2

16

16.1

Semua bayaran mestilah tanpa tolak selesai, tunbatias, potongan atau penahanan. Jika terdapapaya
apa potongan atau penahanan, Pelanggan mestilabapamnkepada Bank suatu amaun tambahan dengan
segera supaya amaun bersih yang diterima oleh Bkak sama dengan amaun penuh yang sepatutnya
diterima oleh Bank tanpa potongan atau penahanan it

Apa-apa wang yang diterima menurut sebarang realisana-mana Kepentingan Cagaran yang diwujudkan
atas nama Bank atau tindakan mendapatkan balikRdetk boleh diletakkan dan disimpan dalam suatu
akaun tergantung untuk memudahkan pelepasan mama-mwhligasi yang perlu dilaksanakan oleh
Pelanggan berkaitan dengan Keberhutangan. Jikapatmya kurangan dalam hasil daripada tindakan
perampasan / mendapatkan balik dan berlakunyadingsiialam atau yang setanding dengan kebankrapan,
penyelesaian, persetujuan penyelesaian atau pemkiBank boleh membuktikan dan bersetuju untuk
menerima sebarang dividen atau persetujuan peyafelserkenaan dengan kurangan tersebut.

TANGGUNG RUGI
Tanggung Rugi

€) Pelanggan mestilah pada setiap masa menanggurggpagiuhnya dan memastikan Bank termasuk
ejen, pekerja dan wakilnya ditanggung rugi terhadaparang tindakan, prosiding, tuntutan,
perbelanjaan, kerugian, kerosakan atau liabiliigganungkin ditanggung oleh Bank atau ejen,
pekerja atau wakil tersebut akibat apa-apa Pegstmgkar atau selainnya berkaitan dengan
Perjanjian ini atau Dokumen Transaksi lain, keciikl perbelanjaan, kerugian, kerosakan atau
liabiliti tersebut dapat dianggap berpunca daripkeiagkaran sengaja, kecuaian melampau atau
fraud oleh Bank.

(b) Sebarang perakuan yang dikeluarkan oleh Bank harkaiengan perkara di atas (seperti yang
berhubung dengan amaun berkenaan dengan apa-dpkati) prosiding, tuntutan, perbelanjaan,
kerugian, kerosakan atau liabiliti akan menjadtek@ngan muktamad tentang perkara yang
berkaitan dengannya dan mengikat Pelanggan, gkia tkesilapan yang ketara.

(c) Tanggung rugi di atas akan meliputi sebarang penfgdn, fi (termasuk fi guaman atas dasar
peguam cara dan klien) atau jumlah lain yang dibatau perlu dibayar berkaitan dengan
penguatkuasaan mana-mana hak Bank di bawah Panjamijidan Dokumen Cagaran lain.

Tanggung Rugi Berasingan

Tanggung rugi di atas (i) akan membentuk obligasigyberasingan dan bebas daripada obligasi Pelangga
yang lain di bawah Perjanjian ini, dan (ii) akanningbulkan kausa tindakan yang berasingan dan bebas
terhadap Pelanggan.

PERBELANJAAN
Perbelanjaan
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16.2

17

18

Apabila dituntut, Pelanggan akan membayar kepaddk Bamua kos, fi dan caj, perbelanjaan, cukai dan
wang lain yang dalam apa-apa cara berkaitan deatgariimbul daripada Kemudahan dari semasa ke semas
sebagaimana yang ditetapkan dalam Lampiran 2 $awedran.

Duti Setem Tambahan

Jika Bank memberikan sebarang kemudahan tambahpad&ePelanggan atau jumlah wang yang
didahulukan kepada, atau kena dibayar dan terhutéaty Pelanggan kepada Bank pada bila-bila masa
melebihi had utama yang baginya duti setem ad eaidelah dibayar, Perjanjian ini, Dokumen Cagatan a
Surat Tawaran akan dikenakan duti setem ad valtaembahan untuk meliputi lebihannya. Bank boleh
mengecaj duti ad valorem kepada Akaun KemudahanBghn dan duti setem itu termasuk apa-apa penalti
yang ditanggung akan menjadi sebahagian daripabarketangan.

PENYERAHHAKAN DAN PEMINDAHAN

(a) Pelanggan tidak boleh menyerahhakkan atau memiadatdbarang hak, manfaat dan/atau obligasi
Pelanggan di bawah Perjanjian ini kepada mana-noaiaag tanpa persetujuan bertulis Bank
terlebih dahulu.

(b) Bank boleh, dengan notis bertulis terlebih dahglpada Pelanggan, menyerahhakkan hak, manfaat
dan/atau obligasinya di bawah Perjanjian ini tammasetujuan Pelanggan, dengan syarat
penyerahhakan atau pemindahan tersebut tidak raskggj (i) hak Pelanggan di bawah Perjanjian
ini atau (ii) Kemudahan, secara material dan bearatd

PENGAMBILAN OLEH KERAJAAN

() Pelanggan mestilah memaklumkan Bank dengan seigarélgrtanah atau mana-mana bahagian
Hartanah menjadi hal perkara atau termasuk dalam:

(a) sebarang notis, pemberitahuan atau perisytihanag lyerkaitan dengan pengambilan oleh
kerajaan atau mana-mana pihak berkuasa kerajaan; at

(b) apa-apa siasatan atau prosiding berkaitan dengaapwilan tersebut.

Pelanggan mestilah memajukan salinan atau sal@aras sebarang notis, pemberitahuan atau
perisytiharan tersebut kepada Bank sebaik sahajiaagatar atau disampaikan kepada Pelanggan.

(i) Bank berhak, dengan perbelanjaannya ditanggungRe&nggan, untuk melibatkan penasihat dan
ejen (termasuk peguam cara dan penilai) sebagaiyaantpdifikirkannya wajar secara munasabah
bagi tujuan untuk tampil di, menghadiri atau merikzar nasihat mengenai sebarang siasatan atau
prosiding yang berkaitan dengan apa-apa pengambdatanah tersebut.
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19

19.1

19.2

19.3

(i)

Semua wang yang diterima sama ada sebagai pampaisknapa-apa pengambilan Hartanah atau
mana-mana bahagian Hartanah akan digunakan dalam wabtuk penyelesaian Amaun
Penyelesaian. Pelanggan mengisytiharkan bahaw# dishn memegang semua wang yang
diterima olehnya sebagai amanah untuk Bank daretgusdan mengesahkan bahawa Bank boleh
menerima dan memberikan pelepasan yang sah bagaseamg tersebut. Jika semua wang tersebut
adalah kurang daripada Amaun Penyelesaian yang dibagar kepada Bank, Pelanggan akan
membayar kepada Bank dengan segera perbezaanamiua yang kena dibayar dan amaun yang
diterima sedemikian.

PERUNTUKAN LANJUT

Bukti Keberhutangan

Sebarang perakuan atau penyata akaun mengenai garaypkena dibayar kepada Bank yang ditandatangani
oleh pegawai Bank atau terkandung dalam dokumeg gdmasilkan oleh komputer dalam perjalanan biasa
penggunaannya, akan (jika tiada fraud atau kesilgpag ketara), menjadi keterangan muktamad bahawa
amaun tersebut sebenarnya genap masa dan penadiba

Penyusunan Semula

Cagaran, liabiliti dan obligasi yang diwujudkantol@okumen Cagaran akan terus sah, mengikat dah bole
dikuatkuasakan bagi semua tujuan walaupun terdgpaterubahan kepada pembentukan Bank, Pelanggan
dan/atau mana-mana Pihak Pemberi Cagaran melaiggpbungan, penyusunan semula atau selainnya.
Sebarang perubahan yang melibatkan Bank, Pelardgy@atau mana-mana Pihak Pemberi Cagaran tidak
akan menjejaskan cagaran, liabiliti atau obligasig/diwujudkan di bawah Dokumen Cagaran.

Penepian dan Keakuran

(i)

(ii)

Hak Bank di bawah Perjanjian ini adalah (a) kumifjlét) boleh dilaksanakan seberapa kerap yang
semunasabahnya dianggap sesuai oleh Bank danb@yasgambahan kepada hak lain Bank di
bawah mana-mana undang-undang yang terpakai.

Hak Bank berkaitan dengan Kemudahan (sama adatyabgl di bawah Perjanjian ini atau di
bawah mana-mana undang-undang yang terpakai) tilak diketepikan atau diubah kecuali
dengan penepian atau perubahan yang nyata sectuiisbe

Hak, kuasa, keistimewaan atau remedi Bank berkaitangan sebarang kemungkiran atau
kemungkiran terkemudian terma dan syarat Perjaimiaoleh Pelanggan tidak akan terjejas atau
dikurangkan oleh:

€)) apa-apa kegagalan, kelewatan atau peninggalanBalek dalam melaksanakan mana-
mana hak, kuasa, keistimewaan atau remedi yarigtekapada Bank di bawah Perjanjian
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19.4

19.5

19.6

ini atau sebarang cagaran atas hama Bank apablikinrgya apa-apa kemungkiran oleh
Pelanggan atau mana-mana Pihak Pemberi Cagaran atau

(b) apa-apa tindakan oleh Bank; atau

(c) apa-apa keakuran oleh Bank terhadap sebarang k&ramgleh Pelanggan atau mana-
mana Pihak Pemberi Cagaran.

Penilaian Hartanah

Bank boleh melantik penilai atau menghendaki Peanguntuk menjalankan penilaian atau penilaian
semula Hartanah pada bila-bila masa sebelum pemdayeluar Harga Jualan Pelanggan, dengan kos
penilaian itu ditanggung oleh Bank (kecuali dalaah frenilaian yang dijalankan bagi tujuan pembayaran
keluar awal di bawah Kemudahan atau bagi tujuamgyeahuasaan cagaran yang diwujudkan di bawah
Dokumen Cagaran, yang kosnya mesti ditanggung B&tanggan). Jika laporan penilaian mengesahkan
bahawa nilai pasaran terbuka atau sebarang riitditanah adalah kurang daripada Harga Jual Batik
berhak untuk menyemak Kemudahan sebelum pelaksdpaganjian ini dan memaklumkan semakan
tersebut kepada Pelanggan dengan sewajarnya dagenakan apa-apa syarat tambahan yang akan juga
dipastikan oleh Bank (jika perlu) sebelum pembay&eluar Harga Jualan Pelanggan.

Masa
Masa merupakan inti pati Perjanjian ini.
Penyampaian Notis

€) Notis dan komunikasi lain kepada Pelanggan melalma-mana cara berikut disifatkan sebagai
telah diterima dan disampaikan kepada PelanggaiatdanPihak Pemberi Cagaran:

0] jika dihantar melalui pos, pada hari ketujul $&lepas penghantaran;
(i) jika dihantar sendiri, pada masa penghantatan pengiriman;

(iii) jika dihantar melalui kurier, dengan segepamhila Pelanggan atau Pihak Pemberi Cagaran
memperakui nota konsainan kurier;

(iv) jika melalui apa-apa bentuk komunikasi serta-m@ganasuk tetapi tidak terhad kepada
e-mel, perkhidmatan pesanan ringkas (sms) dan i@kaomra), dengan serta-merta; atau

(v) jika melalui penerbitan pada laman web Bank atamalha-mana cawangan Bank, pada
hari penerbitan.

Pelanggan dan/atau Pihak Pemberi Cagaran bertagigguab untuk memastikan bahawa apa-apa notis yang
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19.7

19.8

19.9

dihantar melalui mana-mana cara yang dinyatakatadi tidak dibaca atau diakses oleh mana-mana pihak
ketiga. Bank tidak akan bertanggungjawab dalamcapa sekalipun untuk apa-apa kesipuan yang terhasil
atau untuk sebarang kerugian atau kerosakan dglamaaa sekalipun yang timbul, akibat tindakan lpiha
ketiga yang membaca atau mengakses notis tersebut.

Notis, tuntutan dan komunikasi lain kepada Banknad@antar ke alamatnya yang dinyatakan dalam
Perjanjian ini, atau seperti yang dimaklumkan dBank kepada Pelanggan. Sebarang notis yang perlu
diberikan kepada Bank (i) mestilah secara bert(il)sjitandatangani oleh anda; dan (iii) hanyarakarkuat
kuasa apabila diterima oleh, dan dibuktikan dengaaitu pengakuan oleh Bank; atau jika berkenaan,
diberikan melalui saluran yang dibenarkan oleh Bank

(b) Sebarang notis yang diberikan oleh Bank, termapakapa notis tuntutan untuk Keberhutangan
kepada Pelanggan boleh ditandatangani bagi pihak Bkeh seorang pengarah, pengurus besar,
pengurus, penolong pengurus, pegawai atau oleh-mana peguam cara daripada firma peguam
yang bertindak bagi pihak Bank. Jika notis itwadg komputer, ia tidak perlu ditandatangani.

Penyampaian proses undang-undang

Sebagai tambahan kepada sebarang cara penyampagdigenarkan di sisi undang-undang, penyampaian
apa-apa proses undang-undang kepada PelanggamadaRihak Pemberi Cagaran akan dihantar secara
bertulis ke alamat Pelanggan dan/atau Pihak Pei@hagaran yang terakhir diketahui yang dikekalkdarda
rekod Bank, dan disifatkan sebagai telah diterima disampaikan kepada Pelanggan dan/atau Pihak
Pemberi Cagaran:

0] jika dihantar sendiri, pada masa penghantaranpsagiriman;
(i) jika dihantar melalui pos berdaftar atau biasaagdaati ketujuh (7) selepas penghantaran; dan
(iii) jika dihantar melalui kurier, dengan segera apdbdinggan memperakui nota konsainan kurier.

Pertukaran Alamat

Pelanggan dan/atau Pihak Pemberi Cagaran mestédatberikan notis yang sebenar kepada Bank tentang
sebarang perubahan dalam alamat melalui salurag gdnenarkan oleh Bank supaya perubahan alamat
tersebut berkuat kuasa dan mengikat Bank.

Keberasingan

Apa-apa peruntukan Perjanjian ini yang adalah etanjadi tidak sah, menyalahi undang-undang atai tid
boleh dikuatkuasakan hanya akan tidak berkesarkegeymng perlu dan tidak akan menjejaskan atau
mengurangkan kesahan, keundangan dan/atau kebgbelngmatkuasaan peruntukan lain Perjanjian ini.
Pelanggan dan/atau Pihak Pemberi Cagaran bersafagpermintaan oleh Bank, dengan penggantian-mana
mana peruntukan yang tidak sah, menyalahi undadgnagnatau tidak boleh dikuatkuasakan tersebut denga
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19.10

19.11

19.12

19.13

19.14

peruntukan yang sah yang mempunyai kesan yang Setadeat mungkin.
Pengubahsuaian dan kelonggaran

Bank boleh, tanpa menjejaskan Kepentingan Cagamag giberikan oleh Pelanggan dan/atau Pihak Pemberi
Cagaran berkaitan dengan Kemudahan ini:

€)) mengubah terma dan/atau syarat Perjanjian ini kagésuaian operasi yang disebabkan oleh
perubahan dalam mana-mana undang-undang dan péraiau atas apa-apa sebab lain, dengan
memberikan notis kepada Pelanggan sekurang-kurardyrey puluh satu (21) hari terlebih dahuluy;
atau

(b) menghentikan Kemudahan dengan memberikan notiglkdpelanggan sekurang-kurangnya empat
belas (14) hari terlebih dahulu; atau

(c) memberikan apa-apa kelonggaran kepada PelanggéatalaRihak Pemberi Cagaran.
Bank Negara Malaysia

Penguntukan Kemudahan akan pada setiap masa térfa&tla kaedah, peraturan dan arahan (sama ada
mempunyai kuat kuasa undang-undang atau tidakga@hana yang dikenakan ke atas Bank dari semasa
ke semasa oleh BNM atau pihak berkuasa lain yangpuanyai bidang kuasa ke atas Bank.

Akaun tergantung

Apa-apa wang yang diterima menurut sebarang realisggaran yang digadaikan/diwujudkan atas nama
Bank atau tindakan mendapatkan balik oleh Banktbaldetakkan dan disimpan dalam suatu akaun
tergantung untuk memudahkan pelepasan mana-maigagibyang perlu dilaksanakan oleh Pelanggan
berkaitan dengan Keberhutangan. Jika terdapatnsangen dalam hasil daripada tindakan perampasan /
mendapatkan balik dan berlakunya prosiding dalam gang setanding dengan kebankrapan, penyelesaian,
persetujuan penyelesaian atau perkiraan, Bank méghbuktikan dan bersetuju untuk menerima sebarang
dividen atau persetujuan penyelesaian berkenaagadeéurangan tersebut.

Terma Surat Tawaran Digabungkan

Surat Tawaran akan menjadi sebahagian daripadarfien ini. Melainkan jika dinyatakan sebaliknya,
semua rujukan, terma, syarat dan peruntukan sehagaiyang dinyatakan dalam Surat Tawaran yang tidak
dinyatakan secara khusus dalam Perjanjian ini hd#igabungkan ke dalam dan akan menjadi sebahagian
daripada Perjanjian ini dan akan mengikat mana-rpérak Perjanjian ini (termasuk Pelanggan dan Bank)
Jika terdapatnya sebarang konflik atau percanggahtara peruntukan Surat Tawaran dan Perjanjian ini
peruntukan Surat Tawaran akan mengatasi yang #&gjntbjuan tafsiran dan penguatkuasaan Perjanjian i

Terma dan Syarat Tambahan
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19.15

19.16

19.17

19.18

19.19

Kemudahan yang diberikan di bawah Perjanjian iminatertakluk pada waad-waad khusus dan terma dan
syarat tambahan sebagaimana yang dinyatakan dathmlXB (jika ada).

Pengganti akan terikat

Perjanjian ini akan mengikat pengganti hak milik gg@megang serah hak yang dibenarkan bagi Pelanggan
dan pengganti hak milik dan pemegang serah hak.Bank

Kerugian Tak Disengajakan

Bank tidak akan bertanggungjawab terhadap seb&eangian tak disengajakan yang mungkin dialami oleh
Pelanggan akibat pelaksanaan mana-mana kuas&distknewaan atau remedi oleh Bank yang diberikan
kepadanya di bawah Perjanjian ini dan Dokumen Gaghain atau di sisi undang-undang, kecuali setakat
kerugian tersebut disebabkan secara langsung elagkaran sengaja atau kecuaian melampau Bank.

Pengelakan Pembayaran

Sebarang (i) jaminan, cagaran atau pembayaranhb@eb dielakkan di bawah mana-mana undang-undang
yang berkaitan dengan kebankrapan dan (ii) pembebagnyelesaian atau pelepasan yang diberikan atau
dibuat oleh Bank berdasarkan keyakinan terhadaf@ppgaminan, cagaran atau pembayaran terselak, tid
akan memudaratkan atau menjejaskan hak Bank untekdapatkan balik Keberhutangan daripada
Pelanggan.

Apa-apa pembebasan, penyelesaian atau pelepasabuieakan disifatkan sebagai tertakluk pada syarat
bahawa ia akan menjadi tidak sah jika apa-apa baysau cagaran yang mungkin telah diterima sebsfam
atau yang mungkin diterima pada masa hadapan alek Baripada mana-mana orang berkenaan dengan
Keberhutangan diketepikan di bawah mana-mana undadang yang terpakai atau terbukti tidak sah atas
apa-apa sebab.

Jaminan Tambahan

Pelanggan mestilah dari semasa ke semasa dan imttfdlcomasa, sama ada sebelum atau selepas mana-
mana Dokumen Cagaran menjadi boleh dikuatkuasakaelaksanakan dan melakukan atau menyebabkan
dilaksanakan dan dilakukan semua pemindahan, penlyakan, jaminan, gadaian, debentur, instrumen,
dokumen, perbuatan dan perkara sebagaimana yang Ssmunasabahnya menghendaki untuk (i)
menyempurnakan cagaran yang dikehendaki di bawakurben Cagaran; (i) memudahkan realisasi
Hartanah yang digadaikan atau yang akan digad&igaada Bank dan (iii) melaksanakan kuasa, auttaiti

budi bicara Bank. Bagi tujuan tersebut, suatu peaakbertulis yang ditandatangani oleh atau bagikpih
Bank yang menyatakan bahawa mana-mana pemindakagerphhakan, jaminan, gadaian, debentur,
instrumen, dokumen, perbuatan dan perkara teriadélah semunasabahnya dikehendaki olehnya akan
menjadi keterangan muktamad tentang fakta sedemikia

Rujukan Kredit Pusat
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(@)

(b)

()

(d)

BNM telah menubuhkan Biro Kredit PusaB(fo”) bagi mengumpulkan maklumat daripada bank-
bank untuk dimasukkan ke dalam Sistem Maklumat RajuKredit Pusat CCRIS”) berkenaan
kemudahan kredit/pembiayaan yang diberikan olefkamk itu kepada pelanggan mereka untuk
membolehkan bank-bank yang menyertainya (yang salahdaripadanya merupakan Bank), yang
menerima permohonan daripada pelanggan untuk kdrandakredit/pembiayaan, agar
dimaklumkan oleh Biro itu tentang kemudahan krealjregat yang telah diberikan kepada
pelanggan itu oleh bank-bank lain.

Maklumat ini disimpan secara benar-benar sulitranBaro dan semua bank yang menyertai dan ia
adalah suatu terma Kemudahan yang ditawarkan dialaRerjanjian ini bahawa maklumat

mengenai Kemudahan akan diberikan kepada Biro ukégunaan Biro dan bank-bank yang

menyertai.

CCRIS adalah sebahagian daripada usaha yang sdialagkan oleh BNM untuk memperbaik
proses kelulusan kredit. Maklumat yang dipegangakambolehkan bank-bank yang menyertai
untuk memperoleh maklumat kredit pelanggan bagiatujpenilaian kredit. Bank sebagai peserta
dalam program ini juga akan memberikan maklumaliktersebut kepada CCRIS. Maklumat yang
didedahkan juga mungkin meliputi mana-mana bufs@mamin yang mungkin telah diberikan oleh
Pelanggan, untuk menjamin kemudahan kredit yangrittdin oleh Bank.

Sebagai bank yang menyertai, Bank telah mengamirilia langkah yang perlu untuk memastikan
bahawa maklumat yang diberikan kepada CCRIS keda pasanya dan juga tepat. Walaupun
begitu, Bank dan pegawainya bagaimanapun tidak akatanggungjawab terhadap Pelanggan,
mana-mana pemohon kredit lain atau pihak ketiganfisuk Pihak Pemberi Cagaran) bagi sebarang
tuntutan, kerugian atau kerosakan (langsung atik fiangsung dalam apa cara sekalipun yang
timbul) disebabkan sebarang pergantungan pada maklgang diberikan kepada CCRIS dan tanpa
menghiraukan jenis apa-apa kandungan yang tidak, lketcuali jika disebabkan oleh keingkaran
sengaja atau kecuaian melampau Bank.

19.20 Bertindak sebagai Prinsipal dan Pengubahan Wang Ham

(@)

Pelanggan memberikan waranti dan representasi &epaick bahawa:
0] kecuali dan sehingga Pelanggan memaklumkan Baratikeya secara bertulis:
(1) Pelanggan merupakan prinsipal berkaitan dengan Kehan;

(2) tiada orang selain daripada Pelanggan mempunyai akan mempunyai apa-apa
kepentingan dalam Kemudahan; dan

(3) semua wang yang akan dibayar kepada Bank, dan &agang diberikan atas nama
Bank untuk menjamin Kemudahan, akan datang daripad@er aktiviti yang sah,
seperti yang ditakrifkan di bawah Akta PencegahangBbahan Wang Haram,

27



(i)

Pencegahan Pembiayaan Keganasan dan Hasil darifailati Haram 2001
(“AMLA ™);

apabila diberitahu bahawa Pelanggan merupakan pemgaintuk orang lain:

(1) Bank boleh menghendaki, dan Pelanggan bersetuju mangaku janji untuk
memberikan, penentusahan identiti benefisiari daklumat lain sebagaimana yang
dikehendaki oleh Bank untuk rekodnya (termasulptetdak terhad kepada salinan
yang diperakui sah bagi apa-apa kebenaran untuinti@k atau dokumen yang
dikehendaki untuk menentusahkan maklumat yang itdoey;

(2) Pelanggan selanjutnya mengakui dan mengesahkanwaalRelanggan telah
menjalankan pemeriksaan “ketahuilah-pelanggan-agday perlu, termasuk tetapi
tidak terhad kepada pemeriksaan identiti, kewujuddamat dan sifat perniagaan
benefisiari, dan bahawa wang, dana atau kolatarad perkaitan yang dibayar atau
diberikan kepada Bank adalah daripada sumber @iktauig sah dan bukan “aktiviti
haram” seperti yang ditakrifkan di bawah AMLA; dan

(3) pemberian butiran benefisiari tidak akan menjadikanefisiari itu sebagai pelanggan

Bank dan Bank berhak untuk menganggap Pelanggayaeprinsipal pada setiap
masa.

(b) Pelanggan bersetuju dan mengaku janji bahawa:

@

(i)

(iii)

(iv)

Pelanggan akan mendedahkan dan memberikan kepadtasBharang maklumat yang
dikehendaki sehingga Bank berpuas hati dalam temmeda yang ditetapkan oleh Bank
bagi tujuan mematuhi AMLA atau kehendak pengawiaaallain;

Bank tidak diwajibkan untuk meneruskan sebarangstaiksi atau pembayaran di bawah
Kemudahan atau menerima apa-apa wang, dana ataterabl (Aset’) sementara
menunggu penerimaan atau penentusahan maklumaBatghdan/atau pihak berkuasa
yang berkaitan. Bagi Aset dalam milikan Bank, Bdekhak (dan diberi kuasa) untuk
mengekalkan Aset pada masa ini; mana-mana Aset gianimta untuk dikembalikan
kepada Pelanggan atau Pihak Pemberi Cagaran ddeanlfilikan kepada Pelanggan atau
Pihak Pemberi Cagaran selepas Bank menerima keatulyang memuaskan daripada
pihak berkuasa yang berkaitan;

Pelanggan tidak boleh menggunakan Kemudahan bpgintypengubahan wang haram
atau melanggar mana-mana undang-undang yang lerkaéngan pengubahan wang
haram seperti yang ditakrifkan di bawah AMLA; dan

Bank tidak akan bertanggungjawab terhadap sebatanggian yang disebabkan oleh
pelaksanaan kewajipan Bank di bawah undang-undamg lyerkuat kuasa pada masa ini,
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19.21

19.22

19.23

20

21

termasuk tetapi tidak terhad kepada AMLA, dll.

(c) Jika didapati bahawa apa-apa wang yang digunakginpeabayaran Keberhutangan atau mana-
mana bahagian daripadanya adalah bersumberkarvitakéiram” (seperti yang ditakrifkan di
bawah AMLA), maka: -

® apa-apa pembebasan dan pelepasan obligasi Pelatiggamah Dokumen Cagaran akan
setakat itu dibatalkan secara automatik dan tida derkuat kuasa dan berkesan, dan
Pelanggan dan Pihak Pemberi Cagaran akan terasggungjawab terhadap Bank untuk
jumlah tersebut walaupun Bank telah mengeluarkara-aga dokumen untuk
membebaskan dan melepaskan Pelanggan atau Pih&lef?&€agaran; dan

(i) Pelanggan akan menanggung rugi dan memastikan dtamggung rugi sepenuhnya dan
menyebabkan Pihak Pemberi Cagaran (jika ada) mgnaggugi Bank dan memastikan
Bank ditanggung rugi sepenuhnya (atas dasar tagggugi penuh) terhadap sebarang
kerugian, ganti rugi, kos, fi dan caj yang ditanggoleh Bank akibat daripada pelanggaran
peruntukan AMLA oleh Pelanggan dan/atau Pihak Penttagaran.

Tarikh Kuat Kuasa

Pihak-pihak bersetuju bahawa Perjanjian ini akarkum kuasa pada tarikh yang dinyatakan dalam
Perjanjian ini, walaupun pihak-pihak telah menaadgéni Perjanjian ini pada tarikh yang berlainan.

Salinan

Perjanjian ini boleh dilaksanakan dalam apa-apanbdn salinan (yang masing-masing akan merupakan
salinan asal) dan salinan tersebut akan bersama+sembentuk satu perjanjian yang sama.

Seksyen 8(2A) Akta Insolvensi 1967

Jika Kemudahan diberikan kepada Pelanggan bersamasalah seorang Pelanggan telah diisytiharkan
bankrap semasa tempoh Kemudahan tetapi Bank tidga&atisasikan cagarannya dalam tempoh 12 bulan
dari perintah kebankrapan, setiap Pelanggan laig jidak bankrap mestilah terus membayar keuntungan
yang dikira pada KKE dan/atau KKE Semakan ke aemdahan.

UNDANG-UNDANG YANG MENGAWAL

Perjanjian ini hendaklah dikawal oleh undang-undstia¢pysia. Pihak-Pihak kepada Perjanjian ini
bersetuju untuk patuh kepada bidang kuasa ekskhadikamah Malaysia.

AKUAN DUTI SETEM
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ADALAH DENGAN INI DIAKUI BAHAWA Perjanjian ini dan Dokumen Transaksi lain merupakan
instrumen yang digunakan dalam satu transaksi untijamin pembayaran Kemudahan dan semua wang
lain yang kena dibayar dan terhutang oleh Pelanggpada Bank dan bagi tujuan Seksyen 4(3) Aktangete
1949 (disatukan dan disemak pada tahun 1989),rifianjani akan merupakan instrumen utama.

PRIVASI

(@)

(b)

(©

(d)

Pelanggan mengesahkan bahawa Pelanggan telah neembamahami dan bersetuju untuk
terikat oleh Notis Privasi Kumpulan CIMB (yang boledidapati pada pautan
www.cimbbank.com.my atau www.cimbislamic.com) ddauka-klausa yang terkandung di sini
sebagaimana yang berkaitan dengan pemprosesan madklperibadi Pelanggan. Untuk
mengelakkan keraguan, Pelanggan bersetuju bahatisaMivasi tersebut akan disifatkan sebagai
telah digabungkan ke dalam Perjanjian ini melaljukan.

Sekiranya Pelanggan memberikan maklumat peribadkdwangan yang berkaitan dengan pihak
ketiga, termasuk maklumat yang berkaitan dengarnsveikat dan tanggungan Pelanggan (jika
Pelanggan merupakan seorang individu) bagi tujuamibuka atau mengendalikan akaun atau
kemudahan Pelanggan dengan Bank atau selainnyaggala produk dan perkhidmatan Bank,
Pelanggan (a) mengesahkan bahawa Pelanggan telaipemmdeh persetujuan mereka atau
sebaliknya berhak untuk memberikan maklumat ini akigp Bank dan Bank berhak

menggunakannya mengikut Perjanjian ini; (b) bejgetintuk memastikan bahawa maklumat
peribadi dan kewangan pihak ketiga tersebut adaefzdt; (c) bersetuju untuk memaklumkan Bank
secara bertulis sekiranya berlaku apa-apa perubpbkating kepada maklumat peribadi dan
kewangan tersebut; dan (d) bersetuju bahawa Baabenenamatkan Perjanjian Kemudahan ini
sekiranya persetujuan itu ditarik balik oleh maraampihak ketiga tersebut.

Sekiranya Pelanggan mengarahkan Bank untuk melakaanapa-apa jenis transaksi rentas
sempadan (termasuk membuat atau menerima bayargingn yang berkaitan dengan transaksi

rentas sempadan itu (termasuk maklumat yang barkalengan mereka yang terlibat dalam

transaksi tersebut) boleh diterima dari atau ddmake luar negara, di mana ia mungkin boleh
diakses (sama ada secara langsung atau tidak tag)gdeh pengawal selia dan pihak berkuasa luar
negara (misalnya untuk pencegahan jenayah). Dalanganahkan Bank dan/atau ejen Bank untuk
memasuki mana-mana transaksi rentas sempadan bedi Pelanggan, Pelanggan bersetuju
dengan pendedahan tersebut, bagi pihak Pelanggabada pihak mereka yang lain yang terlibat

dalam transaksi rentas sempadan tersebut.

Bank boleh, pada bila-bila masa dan dari semassek®sa pada masa ini dan/atau pada masa
hadapan, menjalankan pemeriksaan rujukan yanglualiaer termasuk tetapi tidak terhad kepada
pelaporan kredit / pemeriksaan rujukan dengan agetaporan/rujukan kredit (termasuk tetapi
tidak terhad kepada Sistem Maklumat Rujukan Kredisat dan Financial Information Service
Sdn Bhd) dan/atau mana-mana agensi lain dan/atgpada mana-mana institusi kewangan untuk
membolehkan Bank memastikan status Pelanggan setzagayang diperlukan oleh Bank untuk
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(e)

()

(9)

(h)

membuat apa-apa keputusan, contohnya apabila Barlk a) memeriksa butiran dalam
permohonan untuk kredit dan kemudahan berkaitaditketau kemudahan lain; (b) mengurus
akaun atau kemudahan kredit dan berkaitan kreglimasuk menjalankan semakan portfolio
Pelanggan; dan/atau (c) memungut semula hutan@ndign akan dikaitkan oleh agensi
pelaporan/rujukan kredit kepada mana-mana namadaig digunakan atau yang telah digunakan
oleh Pelanggan, dan mana-mana pemohon bersama&aminigan. Pelanggan bersetuju bahawa
Bank juga boleh berkongsi maklumat tentang Pelamgga cara Pelanggan mengurus akaun dan
kemudahan Pelanggan dengan agensi pelaporan/rujukdit yang berkaitan, dan bagi mana-
mana agensi pelaporan kredit/rujukan ini untuk neelatikan maklumat kredit Pelanggan kepada
pelanggannya bagi tujuan pengesanan fraud dan gesmee fraud.

Walaupun selepas Pelanggan telah memberikan sgbasdumat kepada Bank, Pelanggan akan
mempunyai pilihan untuk menarik balik persetujusany diberikan sebelumnya. Dalam hal
sedemikian, Bank berhak untuk enggan menyediakam atenghentikan penyediaan apa-apa
produk, perkhidmatan, akaun dan/atau kemudahan bangitan dengan maklumat tersebut
dengan notis bertulis kepada Pelanggan sekuraramgnya 3 hari perniagaan terlebih dahulu.

Bank berhak untuk meminda klausa ini dari semassekeasa mengikut budi bicara tunggalnya
dan akan memberikan notis bertulis kepada Pelantgiaik kurang daripada dua puluh satu (21)
hari terlebih dahulu, dan meletakkan sebarang pimdarsebut pada laman web Bank dan/atau
dengan meletakkan notis di dewan perbankan atmkaii utama di dalam cawangan Bank.

Bagi tujuan Klausa 22 ini, Kumpulan CIMB terdirirgzada CIMB Group Holdings Berhad dan

semua syarikat yang berkaitan dengannya sepeigi giakrifkan dalam Seksyen 7 Akta Syarikat
2016, dan syarikat-syarikat kawalan bersama yanmyeutakan perkhidmatan kewangan dan lain-
lain perkhidmatan yang dikawal selia, tidak ternkasyarikat, cawangan, pejabat dan bentuk
kehadiran lain yang beroperasi di luar Malaysiag ganggunaan perkataan “Bank” hendaklah
dibaca sebagai rujukan kepada Kumpulan CIMB.

Pelanggan bersetuju bahawa Bank tidak akan, dglarajpa keadaan sekalipun, bertanggungjawab
terhadap (A) sebarang tuntutan, kerugian, kerosdkawangan atau sebaliknya), kecederaan,
kesipuan atau liabiliti sama ada timbul dalam kaktitort, liabiliti ketat atau apa-apa dasar lain,

atau (B) sebarang ganti rugi tidak langsung, kéasipingan, turutan atau punitif, berkaitan dengan:

0] apa-apa ketidaktepatan dalam, atau kehilangan,hppogan atau pengubahsuaian data
atau;
(i) penghantaran apa-apa maklumat oleh Bank kepada-mama agensi pelaporan/rujukan

kredit dan/atau pihak lain, atau akses atau permyuratau pergantungan pada, atau
ketidakupayaan untuk mengakses atau menggunakabetgantung pada, maklumat itu
oleh agensi pelaporan/rujukan kredit dan/atau pihiaktersebut,
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@

melainkan dan kecuali jika terbukti telah disebabkacara langsung oleh kecuaian melampau,
keingkaran atau peninggalan Bank.

Klausa ini tidak menjejaskan mana-mana klausadalam Perjanjian ini yang memperuntukkan
pendedahan maklumat.

[Akhir Klausa-Klausa]
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JADUAL 1: SYARAT TERDAHULU
(Klausa 5.1)

(yang akan dianggap dan ditafsirkan sebagai bahggiating Perjanjian ini)

(a) Pelanggan menerima Surat Tawaran dengan sewaj@aiga tempoh empat belas (14) hari dari tarikh Sura
Tawaran atau apa-apa tempoh yang dilanjutkan cdetk Blan mengembalikannya kepada Bank;

(b)

Bank telah menerima perakuan daripada peguam ark Bahawa Dokumen Transaksi adalah teratur dan
bahawa terma dan syarat adalah sah dan boleh klilasatkan, disertakan bersama:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

(v)

(i)

(Vi)

carian yang dijalankan di pejabat pendaftaran tpegdibat tanah yang berkaitan yang mengesahkan
bahawa Hartanah adalah (i) bebas daripada semaadreldan (ii) tiada notis pengambilan atau
kaveat persendirian telah diserah simpan dan/adaftarkan atau dikeluarkan terhadap Hartanah;

keputusan carian yang dijalankan ke atas Pelandgdabatan Insolvensi Malaysia. Sementara
menunggu penerimaan ini, pelepasan sebarang dapetkinidmatan Pemberian Maklumat Kredit
(“CTOS") dan akuan berkanun yang disetemkan dengan sewajgang mengesahkan bahawa
Pelanggan tidak dihukum bankrap dan tiada petisyag belum selesai di mahkamah terhadap
Pelanggan. Jika laporan keputusan carian tersebagamdungi pendedahan positif mengenai
sebarang prosiding undang-undang, Bank berhak umtiak membayar keluar Harga Jualan
Pelanggan mengikut budi bicaranya;

kebenaran untuk memindah milik/menggadai daripajibat pendaftaran tanah/pejabat tanah yang
berkaitan;

perakuan daripada Pemaju/peguam cara Bank/pihddaiteer bahawa Jumlah Perbezaan telah
diselesaikan dengan sewajarnya oleh Pelanggan;

surat penafian/aku janji daripada Pemegang Gadeamégang Serah Hak Sedia Ada untuk
mengecualikan Hartanah jika berlakunya perampasdmadap hak milik induk yang digadaikan
kepada mereka, dalam bentuk dan dengan kandungam lyaleh diterima oleh Bank (jika
berkenaan);

jika dokumen hak milik berkenaan dengan Hartanegetka, (I) pelaksanaan dan pengenaan setem
ke atas instrumen yang berkaitan untuk pewujuddaiga ke atas Hartanah di bawah Kanun Tanah
Negara 1965 Malaysia Gadaian KTN") dan (II) penerimaan salinan resit perserahah &ank
yang membuktikan perserahan Gadaian KTN kepadaatgp@ndaftaran tanah / pejabat tanah yang
berkaitan. Jika dokumen hak milik berkenaan dendartanah tidak tersedia, sebagai tambahan
kepada pelaksanaan dan pengenaan setem ke atas@okiransaksi yang berkaitan, Bank
menerima surat kuasa wakil yang didaftarkan demgaimkamah yang berkaitan;

Dokumen Transaksi yang telah dilaksanakan danetidein dengan sewajarnya (yang mana
berkenaan);
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(viii)

dalam hal jika Hartanah dibeli daripada Pemaju,kBaenerima surat aku janji daripada Pemaju
yang mengaku janji untuk:

1. memohon hak milik individu dan apabila menerimanyauk memajukannya kepada Bank
bebas daripada bebanan bagi pewujudan Gadaian;

2. memajukan hak milik individu asal dan memorandundph milik (jika berkenaan) kepada
Bank;

3. membayar balik semua wang yang telah dibayar kellgdr Bank sekiranya pindah milik
tidak boleh dilaksanakan atas apa jua sebab; dan

4, dalam hal jika Hartanah dibeli daripada Pemajufitdndan jika dokumen hak milik yang
berasingan belum dikeluarkan berkenaan dengan m#drtasemua dokumen yang
membuktikan hak milik yang dilaksanakan sebelunjadgan ini, iaitu Perjanjian Jual Beli
Utama, penerimaan dan penyerahhakan semula daapapdekumen pinjaman/pembiayaan
yang berkaitan antara pembiaya dan Pemaju/Penpstilah diserahkan kepada Bank;

(c) Bank menerima:

(i)

(ii)

salinan asli atau salinan pendua Perjanjian JuabtiBe jika berkenaan, Perjanjian Jual Beli Utama
yang asal dan semua dokumen lain yang berkaitagagiepemilikan Hartanah sebagaimana yang
dikehendaki oleh Bank; dan/atau

perisytiharan jualan asal bersama dengan memorakdntrak yang dilaksanakan dan disetemkan
dengan sewajarnya dan/atau dokumen hak milik kefuasal bagi Hartanah jika Hartanah tidak
dibebani (sebagaimana yang dikehendaki oleh Bgakg mana berkenaan;

(d) dalam hal pembiayaan semula kemudahan oleh baukresiitusi kewangan lain, Bank menerima penyata
penebusan dan aku janji daripada bank atau inst#ugangan itu;

(e) jika dikehendaki oleh Bank:

(i)

(ii)

(i)

Bank menerima laporan penilaian lengkap berkenaataHah yang dikeluarkan oleh penilai yang
diluluskan oleh Bank;

pendaftaran sebarang cagaran yang hendaklah diaadimtuk Bank, di mana-mana pejabat
pendaftaran seperti yang dianggap perlu atau sefaBank; dan

Bank menerima semua sijil takaful yang dikehendéd Bank termasuk tetapi tidak terhad kepada
Takaful Pemilik Rumah jangka panjang untuk melirgiithartanah terhadap (1) Kejadian Kerugian
Menyeluruh, (II) risiko kebakaran dan (Ill) risikain sebagaimana yang dianggap patut oleh Bank.
Pelan takaful mestilah dalam bentuk dan dengan Wagah yang boleh diterima oleh Bank,
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(f)

(9)
(h)

(i)

0

(k)

()

daripada Sun Life Malaysia Takaful Berhad (dahutumljkenali sebagai CIMB Aviva Takaful
Berhad) atau Pengendali Takaful dalam panel Baak &engendali Takaful lain yang boleh
diterima oleh Bank;

(ika Pelanggan memilih) Pelanggan memperoleh Pdlakaful Bertempoh Gadai Janji Berkurangan
Berkumpulan dengan Sun Life Malaysia Takaful Berfgahulunya dikenali sebagai CIMB Aviva Takaful
Berhad) atau Pengendali Takaful dalam panel Basak Bengendali Takaful lain sebagaimana yang boleh
diterima oleh Bank, yang menamakan Bank sebagaifiséari;

kaveat persendirian ke atas Hartanah diserah siapamama Bank (jika berkenaan);

Bank menerima suatu akuan berkanun yang dilaksanaleh Pelanggan yang mengesahkan bahawa
Hartanah akan diduduki oleh pemilik Hartanah (jleakenaan);

Bank menerima resit-resit semasa yang membuktikgnbpyaran sewajarnya bagi cukai tanah, taksiran,
kadaran, tunggakan dan perbelanjaan lain;

Bank berpuas hati bahawa penyempurnaan, penyamgampelaksanaan Dokumen Transaksi telah diberi

kuasa dan diluluskan dengan sewajarnya oleh seihalt pang perlu dan penyempurnaan, penyampaian

dan pelaksanaan tersebut tidak melanggar mana-orateng-undang, kaedah atau peraturan atau mana-
mana pembatasan kontrak atau pembatasan lain;

Bank menerima semua aku janji, penafian dan pehgesgang berkaitan yang dikehendaki oleh Bank,
sehingga Bank berpuas hati;

Bank menerima pengesahan bertulis daripada pegaearBank bahawa (i) dokumentasi itu adalah teratur,
dan sah, sahih dan boleh dikuatkuasakan terhadapdgan dan semua Pihak Pemberi Cagaran, (Il) semua
syarat terdahulu untuk pembayaran keluar telahndipie dan (11l) adalah teratur untuk Bank membayar
keluar Kemudahan;

(m) pemenuhan semua syarat terdahulu dalam Surat Tawarasebarang syarat terdahulu lain sebagaimana

yang dianggap patut dan dikehendaki oleh Bank.
Semua perkara di atas dan dokumen sokongan laitilahes
0] dalam bentuk dan dengan kandungan yang ditentukabaleh diterima oleh Bank; dan

(i) diterima oleh Bank dalam tempoh 3 bulan dari taBkinat Tawaran.
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Syarat Terdahulu Tambahan

[*]

[Skim Tanpa Kos Pindah Percuma (NEMC)

Pelanggan akan menanggung semua fi guaman, kosagddan perbelanjaan sampingan yang ditanggungienk
dengan penyediaan, penyempurnaan dan penguatkuBedamen Transaksi. Jika sebarang fi dan caj belum
diselesaikan atau dibayar sepenuhnya oleh Pelan8gak berhak membayarnya bagi pihak Pelanggan ipidala
bila masa. Bank boleh mengecaj apa-apa wang ydayali oleh Bank bagi pihak Pelanggan kepada mamama
akaun Pelanggan yang dikekalkan dengan Bank.]

[BAKI MUKA SURAT INI SENGAJA DIBIARKAN KOSONG]
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JADUAL 2: PENGESAHAN JUALAN MURABAHAH
(yang hendaklah dianggap dan ditafsirkan sebadaidian penting Perjanjian ini)

Daripada: CIMB Islamic Bank Berhad

Kepada: [masukkan nama Pelanggan]

Tarikh: [e]

Perkara: Pengesahan Jualan Murabahah
Kami merujuk kepad&urat Tawaran bertarikh [].

Melainkan jika ditakrifkan sebaliknya dalam Jadum| perkataan dan ungkapan yang digunakan dalalmalani
akan mempunyai maksud yang sama seperti yang ifkakidalam Surat Tawaran.

Ini adalah untuk mengesahkan bahawa:-

i. Bank, atas permintaan khusus anda, telah membetioddi daripada Pembekal Komoditi pada Harga
Belian Bank; dan

. menurut Permintaan Belian, Bank sebagai ejen atdh inelaksanakan pembelian Komoditi daripada Bank
pada Harga Jualan Bank; dan

iii. menurut Permintaan Belian, Bank sebagai ejen agldh menjual Komoditi kepada pembekal komoditi
(yang merupakan pihak yang berlainan daripada Pleahife@moditi yang disebut dalam (i) di atas) pada
Harga Jualan Pelanggan (yang sama jumlahnya détayga Belian Bank).

Butir-butir transaksi itu adalah seperti berikut:-

a. Harga Belian Bank: Seperti yang dinyatakan dalanatStawaran;

b. Harga Jualan Bank: Seperti yang dinyatakan dalarat Sawaran;

c. Kadar Keuntungan: Seperti yang dinyatakan dalaratStawaran; dan

d. pembayaran Harga Jualan Bank: Seperti yang dingatd&alam Surat Tawaran.

\

Yang benar, >
Sebagai Wakil untuk dan bagi pihal
CIMB ISLAMIC BANK BERHAD
(200401032872 (671380-H)]

di hadapan: /
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JADUAL 3: TERMA DAN SYARAT TAMBAHAN
(Klausa 19.14)

Terma dan syarat berikut akan dianggap dan dikaisisebagai bahagian penting Perjanjian ini:

Terma dan Syarat Tambahan

1. Terma dan syarat Pelan Takaful Bertempoh Gadai Bankurangan BerkumpulanGMTP ") sebagaimana
yang diperihalkan dalam Surat Tawaran yang akamlslaoleh Pelanggan.

2. Hak Bank untuk menyemak Kemudahan secara berkiatyagmana yang dinyatakan dalam Surat Tawaran.

[BAKI MUKA SURAT INI SENGAJA DIBIARKAN KOSONG]
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JADUAL 4: REPRESENTASI DAN WARANTI
(Klausa 8.1)
(yang hendaklah dianggap dan ditafsirkan sebadaidian penting Perjanjian ini)

Pelanggan memberikan representasi dan waranti &epaick seperti berikut:

(@)

(b)

()

(d)

(e)
(f)
(9)
(h)

Setiap Pelanggan dan setiap Pihak Pemberi Cagamaimgamasing mempunyai kuasa dan keupayaan penuh
untuk melaksanakan, menyampaikan dan menjalankanasebligasinya masing-masing di bawah Dokumen
Cagaran;

penerimaan Kemudahan oleh Pelanggan tidak akanadiesyatu peristiwa ingkar atau peristiwa ingkang/a
berpotensi di bawah mana-mana perjanjian Pelandgagan pihak ketiga, atau melanggar sebarang undang
undang, peraturan atau perintah yang mengikat ggdam

(i) tiada prosiding undang-undang, dan/atau progidiebankrapan atau insolvensi yang terancam aaumb
selesai terhadap Pelanggan dan/atau mana-mana fRénalixeri Cagaran; (ii) baik Pelanggan mahupun mana-
mana Pihak Pemberi Cagaran tidak merupakan bankragp belum dilepaskan, entiti yang telah digulutegia
tidak solven; (iii) baik Pelanggan mahupun mana-anBihak Pemberi Cagaran tidak melanggar mana-mana
perintah mahkamah atau penghakiman; (iv) tiadaienk sukarela telah dibuat atau dicadangkan witukat

oleh (I) Pelanggan dengan pemiutangnya atau (Ihasmana Pihak Pemberi Cagaran dengan pemiutangnya;
atau (v) tiada penerima dan/atau pengurus telahttkluntuk mengambil alih aset dan/atau perniagadanggan
atau mana-mana Pihak Pemberi Cagaran; atau (88 parmohonan telah dibuat oleh mana-mana orang ata
belum selesai untuk suatu perintah supaya (l) Bgeemdan/atau mana-mana Pihak Pemberi Cagaraakitiet

di bawah pengurusan kehakiman dan (Il) seorangyraadehakiman dilantik; atau (vii) tiada bentukiqp@an

atau persetujuan penyelesaian (secara sukarelaettaliknya) yang dibuat atau dicadangkan untuadibleh
Pelanggan dengan pemiutang Pelanggan dan/ataumerePihak Pemberi Cagaran dengan pemiutangnya;

semua butiran, akuan dan kenyataan yang diberiitandibuat oleh Pelanggan dan/atau setiap Pihalb&g&m
Cagaran kepada Bank adalah benar, tepat dan lengkap

Pelanggan dan setiap Pihak Pemberi Cagaran tideinggar sebarang undang-undang;
Pihak Pemberi Cagaran ialah/akan merupakan pebdlilefisial Hartanah;
Hartanah tidak/tidak akan dibebankan kecuali agasanBank;

baik Pelanggan mahupun mana-mana Pihak Pemberira@agtaupun mana-mana pengarah, pegawai atau
pekerja Pelanggan atau mana-mana orang yang laktimahi pihak Pelanggan dan/atau mana-mana Pihak
Pemberi Cagaran, tidak:

()] merupakan Pihak Terbatas; dan
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(i)

0

(k)

(D) menerima notis atau sedar akan apa-apa tuntutasiakéin, guaman, prosiding atau penyiasatan
terhadapnya, atau terhadap Pelanggan, oleh mara-Riaak Berkuasa Sekatan berkaitan dengan
sebarang Sekatan; dan

semua persetujuan, kelulusan, lesen dan kebenaranperlu, telah diperoleh, pendaftaran telah leai dan
pembayaran duti atau cukai (termasuk duti setelat) thbuat kepada atau dengan pihak berkuasa yakgrman
untuk memastikan kesahan, keundangan, kebolehajugtmasaan Dokumen Cagaran dan perkara yang sama
berkuat kuasa dan berkesan sepenuhnya;

Pelanggan memahami bahawa Perjanjian ini telathkbsaoleh Jawatankuasa Shariah yang dilantik obetkB
dan menerima dan mengakui bahawa pengesahan JewagarShariah bahawa Perjanjian ini mematuhi grinsi
Shariah adalah muktamad, konklusif dan mengikadrigglan; dan

Kemudahan hendaklah digunakan secara eksklusitibjagin patuh Shariah sebagaimana yang dinyatadamd
Surat Tawaran.

[BAKI MUKA SURAT INI SENGAJA DIBIARKAN KOSONG]

40



JADUAL 5: WAAD-WAAD
(Klausa 9.1)
(yang hendaklah dianggap dan ditafsirkan sebadidian penting Perjanjian ini)

Waad-Waad Afirmatif

Bagi tujuan Jadual ini, dan dalam konteks jikaeipakai:

“Perbadanan Pengurusahbermaksud perbadanan pengurusan yang ditubutikmawéh Akta-Akta yang Terpakai
berkenaan dengan bangunan yang merangkumi Harfgkeahlartanah adalah sebahagian daripada bangunan)

“Kumpulan Wang Pengurusarf bermaksud perjanjian pengurusan sebagaimanaditalgifkan dalam Akta-Akta
Yang Terpakai.

Pelanggan berwaad secara nyata dengan Bank bafsissatan pada setiap masa sepanjang tempoh jrarjani:

(@)

(b)

(©)

(d)

()
(f)

(9)

dengan segera menyerahkan resit taksiran dan tarkah bagi tahun semasa berkenaan Hartanah kepada
peguam cara dan menyerahkan fotokopi resit terdepaida Bank untuk disimpan;

membayar cukai tanah bagi tahun berikutnya seb&ukh matang;

memaklumkan Bank dengan segera tentang kejadian-mana Peristiwa Ingkar atau sebarang peristiwa
ingkar lain berhubung dengan keberhutangan laiargglan yang pada pendapat munasabah Pelanggan
mungkin menjejaskan kemampuannya untuk mematulgasihya di bawah Perjanjian ini; atau

memberikan kepada Bank apabila dituntut, maklureakdnaan dengan hartanah dan aset Pelanggan atau
penyata pendapatannya, sebagaimana yang dikehenidalBank dari semasa ke semasa;

membayar Keberhutangan Pelanggan kepada Bankpegatmasanya apabila kena dibayar dan terhutang;

mematuhi, melaksanakan, mengikut, menunaikan daerimea apa-apa kewajipan, tanggungjawab, liabiliti,
obligasi dan waad yang dikenakan ke atas PelangighnAkta-Akta yang Terpakai, undang-undang kecil
yang diwujudkan di bawah Akta-Akta yang Terpakaiuatmana-mana peraturan, resolusi atau undang-
undang kecil yang diluluskan oleh Pemaju atau Riznh@n Pengurusan berkaitan dengan hak, kegunaan dan
penikmatan Pelanggan terhadap Hartanah dan haganh&. Pelanggan selanjutnya berwaad dan mengaku
janji untuk tidak melakukan atau menyebabkan dikakuapa-apa perkara yang bertentangan atau tidak
konsisten dengan kewajipan, tanggungjawab, liahilitigasi dan waad yang tersebut di atas;

membayar:

0] cukai tanah, taksiran, kadaran, cukai dan semukicayang perlu dibayar dari semasa ke semasa
berkenaan dengan Hartanah bila-bila dan apabitzeigadi genap masa dan perlu dibayar; dan
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(h)
()

0

(i) sumbangan, yuran, tunggakan dan levi kepada KumpiMang Pengurusan, mengikut cara dan
pada masa sebagaimana yang ditentukan oleh PeewjuePatau Perbadanan Pengurusan bagi
tujuan menyelenggarakan, mengawal, mengurus damadign harta bersama, membayar sewa,
kadaran, taksiran, cukai dan sumbangan takaful rdanunaikan apa-apa obligasi lain pihak
Pemaju/Penjual atau Perbadanan Pengurusan;

mengekalkan Hartanah dalam keadaan yang memuaskan;

memaklumkan Bank dengan segera mengenai sebarasglipg undang-undang yang diancam, akan
berlaku atau sedia ada yang menjejaskan Pelanggamana-mana Pihak Pemberi Cagaran; dan

memaklumkan Bank dengan segera mengenai apa-apidapan dalam kedudukan kewangan Pelanggan
atau mana-mana Pihak Pemberi Cagaran.
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(Klausa 9.2)

Waad-Waad Negatif

Pelanggan berwaad secara nyata dengan Bank bahdidak akan, pada setiap masa sepanjang tempjgnjer
ini, tanpa kebenaran bertulis Bank terlebih dahulu:

€) mewujudkan atau membenarkan berbangkit atau wupud rmenyebabkan berbangkit atau wujud sebarang
bebanan ke atas Hartanah (selain daripada Kepanti@@agaran atas nama Bank sebagaimana yang
diperuntukkan dalam Perjanjian ini);

(b) melakukan, membenarkan atau menyebabkan dilaku&am@enarkan berlaku sebarang perbuatan, perkara
atau kejadian yang melaluinya apa-apa takaful Imexde Hartanah, mungkin menjadi atau telah dielakkan
dibatalkan, dilepaskan atau tidak boleh dikuatkkasadan

(c) menyerahhakkan, memindahkan, menjual atau selaipergausan dengan hak, hak milik dan kepentingan
Pelanggan ke atas Hartanah atau mana-mana baltagimmah atau sebarang kepentingan dalam Hartanah.

[BAKI MUKA SURAT INI SENGAJA DIBIARKAN KOSONG]
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JADUAL 6: PERISTIWA INGKAR
(Klausa 11.1)
(yang hendaklah dianggap dan ditafsirkan sebadidian penting Perjanjian ini)

Jika pada bila-bila masa dan atas apa-apa selvah,asta dalam atau di luar kawalan Pelanggan, mama-satu (1)
peristiwa berikut berlaku, iaitu:

(@)

(b)

()

(d)

(€)

(f)

(9)

Tidak membayar: Pelanggan atau mana-mana PihakdPe@dgaran gagal membayar sebarang wang yang
terhutang kepada Bank di bawah Dokumen Transakh perikh matang atau apabila dituntut, jika perlu
dibayar;

Tidak melaksanakan: Pelanggan atau mana-mana PiHeakberi Cagaran gagal mematuhi atau
melaksanakan mana-mana terma atau syarat lain Dokiinansaksi;

Ancaman: Bank memutuskan bahawa:

(@ jika Bank terus memberikan Kemudahan, ini berkerkiman besar akan menjejaskan kedudukan
Bank atau sebaliknya adalah tidak diingini; atau

(i) cagarannya di bawah Dokumen Transaksi tidak men@uiau terancam atau bahawa sebarang
kejadian telah berlaku atau wujudnya situasi yaolgtb atau mungkin menjejaskan kemampuan
Pelanggan atau mana-mana Pihak Pemberi Cagarannaik melaksanakan kewajipan masing-
masing di bawah mana-mana Dokumen Transaksi;

Kebankrapan: dalam hal jika Pelanggan atau manaRdrak Pemberi Cagaran ialah seorang individu, (i)
apa-apa langkah diambil untuk kebankrapan PelangiganPihak Pemberi Cagaran, atau (ii) suatu matisy
untuk kebankrapan dikemukakan terhadap PelangganRihak Pemberi Cagaran, atau (iii) Pelanggan
dan/atau Pihak Pemberi Cagaran melakukan sebanatadsan kebankrapan;

Perubahan dalam kedudukan kewangan: apa-apa parubataku dalam kedudukan kewangan Pelanggan
atau mana-mana Pihak Pemberi Cagaran yang padapgariBank akan menjejaskan secara material dan
bermudarat kemampuan Pelanggan atau Pihak Pembgar&) tersebut untuk melaksanakan mana-mana
obligasinya di bawah Dokumen Transaksi yang kepgaldia atau ia merupakan pihak;

Kematian atau ketidakupayaan: dalam hal jika Pglangatau mana-mana Pihak Pemberi Cagaran ialah
seorang individu, Pelanggan atau Pihak Pemberir@ag@d meninggal dunia, (ii) menjadi tidak berupay
atau tidak sempurna akal, (iii) menjalani sebarankuman penjara, (iv) menolak atau mengancam untuk
menolak obligasinya di bawah Dokumen Transaksi;

Kejadian atau kejadian-kejadian yang menjejaskariakunya apa-apa kejadian atau wujudnya suatassitu
yang mungkin, pada pendapat Bank, menjejaskana@caterial kemampuan Pelanggan atau mana-mana
Pihak Pemberi Cagaran untuk melaksanakan sebabtiggsinya di bawah mana-mana Dokumen Transaksi
yang kepadanya dia atau ia merupakan pihak;
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(h)

()

0

(k)

()

(m)

Tiada pendaftaran: (i) pindah milik Hartanah atasia Pelanggan atau mana-mana Dokumen Cagaran tidak
dapat didaftarkan atau disempurnakan atas apaeph sitau (i) Gadaian tidak dapat didaftarkan tkk
sah atas apa-apa sebab;

Kesalahan di sisi undang-undang: adalah atau akajadi salah di sisi undang-undang mana-mana bidang
kuasa yang berkenaan bagi (i) Pelanggan atau mana-Rihak Pemberi Cagaran untuk melaksanakan atau
mematuhi mana-mana satu atau lebih obligasinyangasasing di bawah Dokumen Transaksi atau (ii)
Bank untuk terus menyediakan Kemudahan bagi Petangtau untuk menerima Amaun Penyelesaian atau
mana-mana bahagiannya;

Nasionalisasi: semua atau sebahagian penting Hérttau aset Pelanggan atau mana-mana Pihak Pemberi
Cagaran:

() diisytiharkan tidak selamat untuk digunakan, diramatau selainnya diambil selama lebih daripada
enam puluh (60) hari; atau

(i) diletakkan dalam jagaan mana-mana orang yang bakiiatau berupa sebagai bertindak di bawah
kuasa kerajaan, selama lebih daripada enam pul)téi; atau,

Pelanggan atau Pihak Pemberi Cagaran dihalangaédsmpoh yang melebihi enam puluh (60) hari dagpad
menjalankan kawalan pengurusan biasa ke atas ss@uwanana-mana bahagian penting hartanah atau aset
Pelanggan atau Pihak Pemberi Cagaran oleh manaeramayang bertindak atau berupa sebagai bertindak
di bawah kuasa kerajaan;

Pelantikan penerima, proses undang-undang: (i) gente bebanan mengambil milikan ke atas, atau
pemegang amanah atau penerima tadbir atau penkdiimatau pegawai yang serupa dilantik berkenaan
dengan, semua atau mana-mana bahagian perniagaassat Pelanggan atau Pihak Pemberi Cagaran atau
(il) apa-apa distres atau bentuk pelaksanaan dikenatau dikuatkuasakan ke atas sebarang asdiuerse
dan tidak dilepaskan dalam tempoh tujuh (7) hdepes dikenakan atau dikuatkuasakan, atau (iii)anan
mana Kepentingan Cagaran yang mungkin pada masaeitjejaskan sebarang aset Pelanggan atau Pihak
Pemberi Cagaran menjadi boleh dikuatkuasakan;

Keberhutangan kena dibayar: (i) sebarang hutanmingn atau obligasi lain yang membentuk
Keberhutangan Pelanggan atau Pihak Pemberi Cagemajadi kena dibayar sebelum kematangannya yang
dijadualkan (melalui tuntutan, pencepatan ataursgja) atau (ii) Keberhutangan tersebut tidak divgpada
tarikh matangnya atau dalam apa-apa tempoh tanganudn dibenarkan untuk pembayaran Keberhutangan
tersebut atau (iii) jika Pelanggan atau Pihak Pen@sgaran selainnya memungkiri atau mengingkariana
mana perjanjian, surat ikatan atau gadai janji yaegurutnya Keberhutangan tersebut telah diwujudkan

ditanggung atau diterima;

Penghakiman belum selesai: Pelanggan atau Pihalkbd?er@agaran gagal menyelesaikan sebarang
penghakiman yang diputuskan atau perintah yangidéreterhadapnya oleh mana-mana mahkamah dengan
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(n)

(0)

(p)

(a)

(s)

bidang kuasa kompeten dan tiada rayuan terhadaghpkiman atau perintah tersebut belum selesai di
sebarang mahkamah rayuan yang sesuai;

Pembatalan pemberian kuasa: (i) sebarang pembBergsa, pengecualian atau aku janji yang disebandal
Dokumen Transaksi dibatalkan, ditamatkan, dibattai diubah suai dengan cara yang tidak bolehréer
oleh Bank;

Salah nyata:

0] mana-mana representasi, waranti atau kenyataandibogt (atau diakui secara bertulis sebagai
telah dibuat) oleh Pelanggan dan/atau mana-manak Aftemberi Cagaran berkaitan dengan
penyampaian Dokumen Transaksi; atau

(i) sebarang permintaan untuk penggunaan Kemudahan,

terbukti tidak betul dari apa-apa segi material d@langgan dan/atau Pihak Pemberi Cagaran gagal
membetulkan ketidaktepatan tersebut dalam tempnb géetapkan oleh Bank dalam notis bertulis yang
diberikan oleh Bank kepada Pelanggan dan/atau FRleakberi Cagaran yang menghendaki pembetulan
ketidaktepatan tersebut;

Pihak Terbatas: jika Pelanggan membenarkan ataltberédaan kuasa kepada mana-mana orang lain untuk
menggunakan, meminjamkan, membuat pembayaran, mduayg atau selainnya menyediakan, secara
langsung atau tidak langsung, mana-mana bahagiaru#@han dan/atau apa-apa kemudahan lain yang
diberikan kepada Pelanggan untuk membiayai sebgramtagangan, perniagaan atau aktiviti lain: (jgya
melibatkan atau adalah untuk manfaat mana-man& Hibebatas, atau (i) dengan apa jua cara lain yang
semunasabahnya dijangka akan mengakibatkan Pelarmgga Pihak Pemberi Cagaran (I) melanggar
sebarang Sekatan (setakat yang terpakai kepada-meame daripada mereka) atau (II) menjadi Pihak
Terbatas;

Maklumat yang palsu atau mengelirukan: apa-apauma kredit yang diberikan oleh Pelanggan kepada
Bank didapati tidak benar atau mengelirukan dalpmjaa cara, atau jika maklumat yang diberikan oleh
Pelanggan kepada Bank telah berubah dalam apaiaa c

Keingkaran Silang: apa-apa keberhutangan Pelangiganmana-mana Pihak Pemberi Cagaran, sama ada
kepada Bank, atau kepada mana-mana pemiutangtitiak, dibayar apabila kena dibayar, menjadi kena
dibayar atau dapat diisytiharkan sebagai kena dibagbelum kematangannya yang dinyatakan, atau
Pelanggan atau mana-mana Pihak Pemberi Cagararnglesng atau memungkiri sebarang instrumen atau
perjanjian yang berkaitan dengan apa-apa keberamaersebut atau cagaran untuk apa-apa keberhuatang
tersebut menjadi boleh dikuatkuasakan;

Peristiwa Ingkar Lain: semua peristiwa ingkar lgamg disebut dalam Surat Tawaran yang tidak diulang
dalam Jadual ini.
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Setiap satu perenggan (a) hingga (s) di atas h&afddibaca secara berasingan. Suatu Peristiwa friglek akan
mengehadkan keluasan makna mana-mana Peristiwar Iizgh.

[BAKI MUKA SURAT INI SENGAJA DIBIARKAN KOSONG]
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JADUAL 7: TERMA DAN SYARAT TAMBAHAN
(Klausa 2.2(c))

(yang akan dianggap dan ditafsirkan sebagai bahggiating Perjanjian ini)

1. Nama pembiaya sedia ada :

2. Amaun Jumlah Wang Pokok :
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Pelaksanaan

DITANDATANGANI OLEH BANK DAN PELANGGAN.

BANK
Ditandatangani oleh

Sebagai Wakil untuk dan bagi pihak
CIMB ISLAMIC BANK BERHAD
(200401032872 (671380-H)]

di hadapan:

Saks|

Nama:
No. K/P:

PELANGGAN/PELANGGAN-PELANGGAN
Ditandatangani oleh

(No. K/P ¢)
di hadapan:

\

Nama:
Jawatan:
No. K/P:

Saksi

Nama:
No. K/P:

Penandatangan
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